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m — WICHTIGE HINWEISE

@ Wichtig! Bitte lesen Sie die Anweisungen vor der Montage und der ersten Benutzung aufmerk-
sam durch. Sie erhalten wichtige Hinweise fiir lhre Sicherheit sowie den Gebrauch und die
Wartung des Gerates. Bewahren Sie diese Anleitungen zur Information bzw. fiir Wartungsarbeiten
oder Ersatzteilbestellungen sorgfaltig auf. Handigen Sie diese Anleitungen bei einem Besitzer-
wechsel des Gerdtes mit aus.

Dieses Symbol /\ weisst auf einen wichtigen Warnhinweis hin.

Diese Anleitung kann auch unter www.kettler.net heruntergeladen werden.

—2.0 ELEKTRISCHE SICHERHEIT

1.0 BENUTZERINFORMATION

Achtung! Beachten Sie auch unbedingt die Hinweise in den Heften ,Sicherheitshinweise
und Informationen zum gebrauch Laufbander” und .Computer- / Trainingsanleitung,
Bedienung, Biomechanik"3..

Dieses Symbol £— weisst auf einen Inbusschlissel hin.
Dieses Symbol &—I=——© wejsst auf einen Drehmomentschliissel hin.
Dieses Symbol =% &  weisst auf einen Schraubendreher hin.

Dieses Sportgerat entspricht der DIN EN [SO 20957-1:2014, sowie ...
DIN EN IS0 20957-6:2017, Genauigkeit HB

/\ Warnung! Gefahr durch elektrischen Strom!

Elektrischer Strom bedeutet immer eine potentielle Gefahrenquelle. Handhaben Sie das Gerat stets
mit der notigen Umsicht.

/\ Setzen Sie das Gerat keiner Feuchtigkeit aus! Schiitzen Sie es vor Kontakt mit Fliissigkeiten

® .

Die vorschriftsmafig installierte Steckdose zum Anschluss des Gerates muss leicht zuganglich sein.
Bevor der Stecker des Netzteiles/Gerates an die Steckdose angeschlossen wird, muss die auf dem
Netzteil/Gerat angegebene Netzspannung mit der ortlichen Netzspannung verglichen werden. Stim-
men die Werte nicht Gberein, wenden Sie sich bitte an unser Serviceteam.

Trennen Sie den Netzstecker nach dem Abschalten wieder vom Stromnetz.

Achten Sie unbedingt darauf, dass das Netzkabel nicht eingeklemmt oder zur ,Stolperfalle” wird.
Verbinden Sie das Netzkabel mit einer Schutzkontakt-Steckdose mit Schutzerdung. Verwenden Sie
keine Mehrfachsteckdosen zum Anschluss! Bei Verwendung eines Verlangerungskabels muss dieses
den VDE-Richtlinien entsprechen.

Das Gerat darf nur mit den mitgelieferten Netzkabel benutzt werden.

/\ Ein beschadigtes Netzkabel darf nicht weiter verwendet werden und ist sofort auszutauschen. Wenn

die Netzleitung beschadigt ist, muss diese vom Hersteller, einem Servicemitarbeiter oder einer ande-
ren qualifizierten Fachperson ersetz werden, um Gefahren zu vermeiden.

Dieses Symbol D weisst auf Gerate der Schutzklasse | hin.

Dieses Symbol 0] weisst auf Geréte der Schutzklasse Il hin.

Dieses Symbol ® weisst auf Gerate der Schutzklasse Il hin.

/\ Ziehen Sie bei allen Reparatur-, Wartungs- und Reinigungsarbeiten unbedingt den Netzstecker!
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@ Important! Please read these instructions carefully before installation and first use. You will
receive important information for your safety as well as for the use and maintenance of the
appliance. Keep these instructions somewhere safe for information purposes or for maintenance
work or ordering replacement parts. Pass these instructions on with the appliance if the owner of
the appliance changes.

This symbol A\ indicates an important warning.

These instructions can also be downloaded at www.kettler.net.

—1.0 USER INFORMATION

—2.0 ELECTRICAL SAFETY

Caution! Please ensure you observe the instructions in the booklets “Safety Instructions and Instruc-
tions for Initial Operation and Maintenance™ |1/ and ,,Computer/training instructions, handling, biome-
chanics”3..

This symbol £— indicates an Allen key.
This symbol &—=—==@ indicates a torque wrench.
This symbol =*—% indicates a screwdriver.

This sport appliance corresponds to DIN EN [SO 20957-1:2014, and ...
DIN EN IS0 20957-6:2017, Accuracy HB

/\ Warning! Danger due to electric current!

Electric power is always a potential source of danger. Always use the appliance with the necessary
caution.

/\ Do not expose the appliance to moisture! Protect it from contact with liquids

The properly installed electrical socket to connect the appliance must be easily accessible.

Before connecting the plug of the mains adapter/device with the socket, the mains adapter/appliance
voltage must be compared to the local voltage. If the values do not match, please contact our service
team.

After switching the appliance off, remove the plug from the power supply again.

Be very careful in ensuring that the cable does not become trapped or a “tripping hazard”.

Connect the cable with a grounded safety socket. Do not connect via multiple socket strips! When using
an extension cable, this must comply with the VDE guidelines.

/\ Do not use damaged cables again and exchange them immediately. If the mains line is damaged, this

must be replaced by the manufacturer, a member of the service team or another qualified specialist to
avoid danger.

This symbol D indicates that the appliance is protection class I.

This symbol [lindicates that the appliance is protection class II.

This symbol W indicates that the appliance is protection class Ill.

/\ The appliance may only be used with the mains adapter provided.
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—REMARQUES IMPORTANTES

Important ! Veuillez lire attentivement les instructions avant le montage et la premiére utilisa-
tion. Vous y trouverez des conseils importants pour votre sécurité ainsi que pour l'utilisation et
la maintenance de l'appareil. Conservez soigneusement ces instructions a titre d‘information, pour
les travaux de maintenance ou la commande de piéces de rechange. En cas de changement de pro-
priétaire de l'appareil, remettez aussi ces instructions.
Ce symbole A\ attire l'attention sur un avertissement important.
Ces instructions peuvent également étre téléchargées sur www.kettler.net.

—_ 2.0 SECURITE ELECTRIQUE

1.0 INFORMATION UTILISATEUR

Attention! Suivez aussi impérativement les conseils dans les cahiers ,,Conseils de sécurité et informa-
tions pour l'utilisation de tapis de course” 1 et , Instructions ayant trait a l'ordinateur / 'entrainement,
utilisation, biomécanique”3..

Ce symbole &— attire l'attention sur une clé male a six pans.
Ce symbole &= attire 'attention sur une clé de serrage dynamomeétrique.
Ce symbole=*=% attire l'attention sur un tournevis.

Cet appareil de sport répond a la norme DIN EN ISO 20957-1:2014 ainsi que...
DIN EN IS0 20957-6:2017, précision HB

/\ Avertissement! Danger d{ au courant électrique !

Le courant électrique est toujours synonyme de source potentielle de danger. Manipulez toujours l'ap-
pareil avec la circonspection nécessaire.

/\ N'exposez pas l'appareil & 'humidité ! Protégez-le contre tout contact avec des liquides

® .

La prise de courant installée comme il se doit pour connecter l'appareil doit étre facilement accessible.
Avant que la prise male du bloc d'alimentation/de l'appareil ne soit raccordée a la prise femelle, com-
parer la tension de secteur indiquée sur le bloc d'alimentation/l'appareil avec la tension de secteur
locale. Si les valeurs ne correspondent pas, veuillez vous adresser a notre équipe du service.
Débranchez de nouveau la prise male aprés la mise a l'arrét.

Veillez impérativement a ce que le cable d'alimentation ne soit pas coincé et ne risque pas de faire chu-
ter.

Raccordez le cable d'alimentation a une prise de courant de sécurité. N'utilisez pas de blocs multipri-
ses pour le raccord ! En cas d'utilisation d'une rallonge électrique, celle-ci doit répondre aux directives
VDE.

N'utilisez 'appareil quavec le cable d'alimentation fourni.

/\ Ne continuez pas d'utiliser un cable d'alimentation endommagé et échangez-le immédiatement. Si la

ligne de secteur est endommagée, celle-ci devra étre remplacée par le fabricant, un collaborateur du
service apres-vente ou une autre personne qualifiée pour éviter tout danger.

Ce symbole D indique les appareils de la classe de protection .

Ce symbole (] indique les appareils de la classe de protection Il.

Ce symbole ® indique les appareils de la classe de protection Ill.

/\ Débranchez impérativement la fiche d'alimentation pour tous les travaux de réparation, de maintenan-

ce et de nettoyage !
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@ Belangrijk! Lees de instructies voor de montage en het eerste gebruik aandachtig door. Ze
bevatten belangrijke informatie voor uw veiligheid alsook over het gebruik en onderhoud van
het toestel. Bewaar deze handleidingen voor latere raadpleging of voor onderhoudswerkzaamheden
en de bestelling van vervangonderdelen zorgvuldig. Overhandig deze handleidingen samen met het
toestel als het toestel van eigenaar verandert.

Dit symbool A\ wijst op een belangrijke waarschuwing.

Deze handleiding kan ook op www.kettler.net gedownload worden.

—1.0 INFORMATIE VOOR DE GEBRUIKER

—2.0 ELEKTRISCHE VEILIGHEID

Opgelet! Neem ook absoluut de instructies in de brochures ,Veiligheidsvoorschriften en informatie over
het gebruik van loopbanden’ 1 en ,Computer-/trainingshandleiding, bediening, biomechanica’ in acht.
3

Dit symbool &— wijst op een inbussleutel.

Dit symbool &= wijst op een momentsleutel.

Dit symbool &%=  wijst op een schroevendraaier.

Dit sporttoestel voldoet aan DIN EN IS0 20957-1:2014, alsook ...

DIN EN IS0 20957-6:2017, nauwkeurigheid HB

/\ Waarschuwing! Gevaar door elektrische stroom!

Elektrische stroom betekent altijd een potentiéle gevarenbron. Hanteer het toestel altijd met de nodige
voorzichtigheid.

/\ Stel het toestel niet aan vocht bloot! Bescherm het tegen contact met vloeistoffen.

Het correct geinstalleerde stopcontact voor de aansluiting van het toestel moet gemakkelijk toeganke-
Lijk zijn.

Voor de stekker van het voedingsapparaat/toestel op het stopcontact aangesloten wordt, moet de net-
spanning die op het voedingsapparaat/toestel aangegeven wordt met de plaatselijke netspanning ver-
geleken worden. Wend u tot ons serviceteam als de waarden niet overeenkomen.

Trek de stekker na het uitschakelen weer uit het stopcontact.

Zorg er absoluut voor, dat het netsnoer niet vastgeklemd wordt en geen oorzaak van ongevallen
vormt.

Steek het netsnoer in een veiligheidsstopcontact met randaarding. Gebruik geen aftakcontactdozen
voor de aansluiting! Bij gebruik van een verlengkabel moet die aan de VDE-richtlijnen voldoen.

Het toestel mag uitsluitend met het bijgeleverde netsnoer gebruikt worden.

/\ Een beschadigd netsnoer mag niet meer gebruikt worden en moet onmiddellijk vervangen worden. Als

de netkabel beschadigd is, moet die door de fabrikant, een servicemedewerker of een andere gekwali-
ficeerde persoon vervangen worden, om risico’s te vermijden.

Dit symbool D wijst op toestellen van veiligheidsklasse I.

Dit symbool ] wijst op toestellen van veiligheidsklasse Il.

Dit symbool ® wijst op toestellen van veiligheidsklasse Il

/\ Trek bij alle reparatie-, onderhouds- en reinigingswerkzaamheden absoluut de stekker uit!
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—INDICACIONES IMPORTANTES

@ jlmportante! Lea detenidamente las instrucciones antes del montaje y del primer uso. Obtendra
indicaciones importantes para su seguridad, asi como para el usoy el mantenimiento del aparato.
Guarde estas instrucciones en un lugar seguro para consultarlas o para ejecutar trabajos de man-
tenimiento o pedir las piezas de repuesto cuando sea necesario. En caso de un cambio de propieta-
rio del aparato, entregue también estas instrucciones.

Este simbolo A\ llama la atencién a una advertencia importante.

Estas instrucciones también se pueden descargar desde www.kettler.net.

—1.0 INFORMACION PARA EL USUARIO

e jAtencion! Observe también estrictamente las indicaciones contenidas en los cuadernos «Indicaciones
de seguridad e informacion para el uso de las cintas» |1/ e «Instrucciones para el uso del ordenadory el
entrenamiento, manejo, biomecanica» 3.

e Este simbolo &— indica una llave Allen.
e Este simbolo ™—¥—— jndica una llave dinamométrica.
e Este simbolo =% =% indica un destornillador.

Este equipo deportivo corresponde a DIN EN ISO 20957-1:2014, asi como...
DIN EN IS0 20957-6:2017, precisién HB

—2.0 SEGURIDAD ELECTRICA

/\ jAdvertencia! ;Peligro por electricidad!

La electricidad siempre representa una fuente de peligro potencial. Maneje el aparato siempre con la
precaucion necesaria.

/\ iNo exponga el aparato a la humedad! Protéjalo del contacto con liquidos

e |atoma de corriente instalada conforme a las normativas para la conexion del aparato debe ser facil-

mente accesible.

Antes de acoplar el conector de la fuente de alimentacion/del aparato a la toma de corriente, se debe

comparar la tension de red indicada en la fuente de alimentacidon/en el aparato con la tensién de red

local. Si los valores no coinciden, sirvase consultar a nuestro equipo de servicio técnico.

Después de apagar el aparato, vuelva a separar el enchufe de la red eléctrica.

Tenga cuidado de que el cable de red no quede aprisionado o pueda provocar tropiezos.

Conecte el cable de red a una toma de corriente de contactos protegidos con proteccion por puesta a

tierra. No utilice tomas de corriente multiples para la conexion. Si se utiliza un cable de prolongacion,

este ha de cumplir las directivas VDE.

e Elaparato solo se debe utilizar con el cable de red incluido en el suministro.

/\ Un cable de red dafnado no se debe seguir utilizando y se tiene que sustituir inmediatamente. Si el cable
de red esta danado, debe ser sustituido por el fabricante, un empleado del servicio técnico u otro técni-
co cualificado para evitar peligros.

¢ Este simbolo @ indica aparatos con la clase de proteccion |.

e Este simbolo [ indica aparatos con la clase de proteccion .

e Este simbolo & indica aparatos con la clase de proteccion Ill.

/\ Para realizar cualquier trabajo de reparacién, mantenimiento y limpieza, es imprescindible desconec-
tar el enchufe.

10
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Attenzione! Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima dell‘installazione e del primo
utilizzo. Otterrete informazioni importanti per la vostra sicurezza, per 'uso e per la manutenzione
del dispositivo. Conservare attentamente queste istruzioni utili per informazioni, per gli interventi
di assistenza o per ordinare i pezzi di ricambio. Si prega di consegnare queste istruzioni in caso di
vendita del dispositivo.
Questo simbolo A\ indica un’avvertenza importante.

Questa guida é scaricabile anche su www.kettler.net.

—2.0 SICUREZZA ELETTRICA

1.0 INFORMAZIONI PER L'UTENTE

Attenzione! Leggere attentamente anche le istruzioni contenute negli opuscoli , Istruzioni di sicurezza
e informazioni sull'uso del tapis roulant” [1/ e ,Istruzioni per computer/allenamento, funzionamento,
biomeccanica” 3.

Questo simbolo £— indica una chiave a brugola.
Questo simbolo @——® indica una chiave dinamometrica.
Questo simbolo &% & indica un cacciavite.

Questo dispositivo sportivo e conforme alla norma DIN EN I1SO 20957-1: 2014, cosi come ...
DIN EN IS0 20957-6:2017, precisione HB

/\ Attenzione! Pericolo dovuto alla corrente elettrica!

L'elettricita rappresenta sempre una potenziale fonte di pericolo. Prestare sempre la necessaria atten-
zione nella gestione del dispositivo.

/\ Non esporre il dispositivo all'umidita! Evitare il contatto con liquidi.

La presa per il collegamento del dispositivo deve essere installata correttamente e facilmente acces-
sibile.

Prima di collegare la spina dell’alimentatore/dispositivo alla presa di rete, la tensione di rete specifi-
cata sull'alimentatore/dispositivo deve essere confrontata con la tensione di rete locale. Se i valori non
corrispondono, contattare il nostro team di assistenza.

Scollegare la spina di alimentazione dalla rete elettrica dopo lo spegnimento.

Assicurarsi che il cavo di alimentazione non sia schiacciato o diventi un ,rischio di inciampo™.
Collegare il cavo di alimentazione a una presa di corrente con messa a terra. Non utilizzare prese mul-
tiple per collegarsi alla rete elettrica! Se si utilizza un cavo di prolunga, deve essere conforme alle linee
guida VDE.

Il dispositivo puo essere utilizzato solo con il cavo di alimentazione in dotazione.

/\ Non deve essere utilizzato un cavo di alimentazione danneggiato e deve essere sostituito immediata-

mente. Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, da un addetto
all’assistenza o da un‘altra persona qualificata per evitare pericoli.

Questo simbolo @ indica un dispositivo di classe di protezione |.

Questo simbolo [ indica un dispositivo di classe di protezione |I.

Questo simbolo & indica un dispositivo di classe di protezione Ill.

I\ Assicurarsi di scollegare la spina di alimentazione durante tutti gli interventi di riparazione, manuten-

zione e pulizia!

11
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Wazne! Przed montazem i pierwszym uzyciem przyrzadu nalezy doktadnie przeczytac niniejsza
instrukcje. Zawiera ona wazne wskazowki dotyczace bezpieczenstwa uzytkownika oraz uzywania
i konserwacji przyrzadu. Nalezy starannie przechowywac niniejsza instrukcje, aby mozna byto siegna¢
do niej w pozniejszym czasie w celu odszukania informacji, w przypadku prac konserwacyjnych lub
sktadania zamowienia na czesci zamienne. W przypadku zmiany wtasciciela przyrzadu nowemu
uzytkownikowi nalezy przekazac takze te instrukcje.
Ten symbol /A\ oznacza wazna wskazéwke ostrzegawcza.
Niniejsza instrukcja dostepna jest do pobrania takze na stronie www.kettler.net.

—1.0 INFORMACJA DLA UZYTKOWNIKA

e Uwaga! Koniecznie nalezy zapoznac sie takze ze wskazéwkami zawartymi w broszurach ,Wskazéwki
bezpieczenstwa oraz informacje dotyczace uzycia biezni” |1 oraz ,Instrukcja obstugi komputera oraz
instrukcja treningu, obstuga, biomechanika” 3.,

Ten symbol £— oznacza klucz szesciokatny wewnetrzny.

Ten symbol &———® oznacza klucz dynamometryczny.

Ten symbol &*—=%  oznacza érubokret.

Ten przyrzad treningowy spetnia wymagania dyrektywy DIN EN 1SO 20957-1:2014 oraz ...

DIN EN IS0 20957-6:2017, doktadnos¢ HB

— 2.0 BEZPIECZENSTWO ELEKTRYCZNE

/\ Ostrezezenie! Zagrozenie ze strony pradu elektrycznego!

Prad elektryczny zawsze stanowi potencjalne zrédto zagrozenia. Z przyrzadem nalezy zawsze obchodzié¢
sie z zachowaniem koniecznej ostroznosci.

/\ Nie naraza¢ przyrzadu na dziatanie wilgoci! Nalezy chronié go przed kontaktem z ptynami.

e Zainstalowane zgodnie z przepisami gniazdo sieciowe do podtaczenia przyrzadu musi by¢ tatwo
dostepne.

e Przed podtaczeniem wtyczki zasilacza/przyrzadu do gniazda sieciowego nalezy poréwnac podane na
zasilaczu/przyrzadzie napiecie sieciowe z lokalnym napieciem sieciowym. Jezeli wartosci te sie nie
zgadzaja, nalezy zwrocic sie do naszego dziatu serwisowego.

e Po wytaczeniu przyrzadu nalezy wyjac¢ wtyczke sieciowa z gniazda.

e Koniecznie zwraca¢ uwage na to, by kabel zasilajacy nie byt zakleszczony oraz by nie stwarzat dla
uzytkownika zagrozenia potknieciem sie.

e Podtaczy¢ kabel zasilajacy do gniazda wtykowego z zestykiem ochronnym z uziemieniem ochron-
nym. Do podtaczenia nie uzywaé gniazd wtykowych wielokrotnych! W przypadku uzywania przewodu
przedtuzajacego musi on odpowiadac dyrektywom VDE (Zwiazku Elektrykéw Niemieckich).

e Przyrzad moze by¢ uzywany wytacznie z dostarczonym wraz z nim kablem zasilajacym.

/\ Nie wolno uzywa¢ przyrzadu w przypadku uszkodzenia kabla, uszkodzony kabel nalezy natychmiast
wymienic. Aby uniknac¢ zagrozen, nalezy zleca¢ wymiane uszkodzonego kabla zasilajacego producento-
wi przyrzadu, pracownikowi serwisu lub wykwalifikowanemu specjaliscie.

e Ten symbol D oznacza urzadzenia klasy bezpieczenstwa I.

e Ten symbol Ol oznacza urzadzenia klasy bezpieczenstwa Il.

e Ten symbol ® oznacza urzadzenia klasy bezpieczenstwa lll.

/\ Przed przystapieniem do napraw, prac konserwacyjnych oraz czyszczenia koniecznie wyjaé wtyczke
sieciowa z gniazda!
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— DULEZITE POKYNY

@ DulezZité! Prosim proététe si pied montaZi a prvnim pouzitim pozorné tyto navody. Ziskate dilezité
pokyny ohledné vasi bezpecnosti jako i pouziti a idrzby pristroje. Peclivé si uschovejte tyto navody
za Gcelem ziskavani potiebnych informaci popF. praci na udrzbé nebo objednani nahradnich dilu. PFi
zmeéneé vlastnika pristroje predejte novému vlastnikovi tyto navody spolu s pristrojem.

Tento symbol /\ upozorfiuje na dlleZity vystrazny pokyn.

Tento navod lze také stahnout na adrese www.kettler.net.

— 2.0 ELEKTRICKA BEZPECNOST

1.0 UZIVATELSKE INFORMACE

Pozor! Bezpodminecné dodrzujte pokyny ve slozkach ,.BezpecCnostni pokyny a informace k pouzivani
bézeckych trenazért” 1 a ,Navod k pouziti pocitace / ndvod k tréninku, ovladani, biomechanika” 3.

Tento symbol &— upozornuje na pouziti inbusového klice.
Tento symbol & ypozornuje na pouziti momentového klice.
Tento symbol &% upozorfiuje na pouZiti Sroubovaku.

Tento sportovni trenazér spliuje normu CSN EN 20957-1:2014 a ...
CSN EN IS0 20957-6:2017, trida presnosti HB

/\ Varovani! Nebezpedi Urazu elektrickym proudem!

Elektricky proud je vzdy potencialnim zdrojem nebezpeci. Manipulujte s pFistrojem vzdy s nutnou
obezretnosti.

/\ Nevystavujte pristroj plsobeni vlhkosti! Chrafite jej pfed kontaktem s kapalinami.

Podle predpist instalovana zasuvka pro pripojeni pristroje musi byt snadno pristupna.

NeZ bude zapojena zastrcka sitového zdroje / pristroje do zasuvky, je nutné nejprve zkontrolovat, zda
sitové napéti uvedené na sitovém zdroji / pristroji souhlasi se sitovym napétim v misté zapojeni. Pokud
Udaje nesouhlasi, kontaktujte nas servisni tym.

Po vypnuti pristroje odpojte sitovou zastrcku od elektrické sité.

Bezpodminecné dbejte na to, aby napdjeci kabel nebyl skFipnuty nebo se nestal pric¢inou zakopnuti.
Zapojte napajeci kabel do zasuvky s ochrannym kontaktem a uzemnénim. Nepouzivejte pro pripojeni
zadné skupinové zasuvky! Pri pouziti prodluzovaciho kabelu tento musi odpovidat smérnicim VDE.
Pristroj lze pouzivat pouze s napajecim kabelem obsazenym v rozsahu dodavky.

PosSkozeny napajeci kabel se nesmi pouzivat a je nutné jej okamzité vyménit. Pokud je napajeci vedeni
poskozeno, musi byt vyménéno vyrobcem, servisnim pracovnikem nebo kvalifikovanym odbornikem,
aby se zabranilo nebezpeci.

Tento symbol @ upozorfiuje na pfistroje tiidy ochrany I.

Tento symbol ] upozornuje na pristroje tridy ochrany Il.

Tento symbol ¥ upozornuje na pristroje tridy ochrany Ill.

/\ PFivéech pracich na opravach, Udrzbé a Cisténi je bezpodmineéné nutné vytdhnout zastréku ze zasuvky!
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—INDICACOES IMPORTANTES

KETTLER | 07886-250 Sprinter 2.0

Importante! Leia estas instrucoes atentamente e na integra antes da montagem e da primeira
utilizacao. Sao-lhe dadas indicacoes importantes para a sua seguranca e para a utilizacao e
manutencao do aparelho. Guarde cuidadosamente estas instrucoes parainformacao, paratrabalhos
de manutencao ou para a encomenda de pecas sobressalentes. Entregue estas instrucoes em caso
de mudanca de proprietario do aparelho.
Este simbolo A\ remete para um aviso importante.
Estas instrucoes podem ser também descarregadas em www.kettler.net.

—1.0 INFORMACAO PARA 0 UTILIZADOR

e Atencao! Respeite também impreterivelmente as indicacdes nos cadernos .. Indicacdes de seguranca e
informacdes sobre o uso das passadeiras” 1/ e ,Instrucdes relativas ao computador / treino, operacao,
biomecanica” 3.

e Este simbolo &— remete para uma chave sextavada.
e Este simbolo ™=@ remete para uma chave dinamomeétrica.
e Este simbolo &% & remete para uma chave de parafusos.

Este aparelho de desporto corresponde a norma DIN EN ISO 20957-1:2014, e ...
Norma DIN EN ISO 20957-6:2017, precisao HB

— 2.0 SEGURANCA ELETRICA

/\ Aviso! Perigo devido a corrente elétrica!

A corrente elétrica significa sempre uma fonte de perigo potencial. Manuseie o aparelho sempre com
o devido cuidado.

/\ N3o exponha o aparelho & humidade! Proteja-o do contacto com liquidos

e Atomada, corretamente instalada, para a ligacdo do aparelho devera ser facil de aceder.

* Antes de ligar o conector da fonte de alimentacao/aparelho a tomada, a tensdo de rede indicada na
fonte de alimentacdo/aparelho tem de ser comparada com a tensdo de rede local. Se os valores nao
coincidirem, contacte a nossa equipa de assisténcia técnica.

e Volte a desconectar a ficha de rede da rede elétrica depois de desligar.

e Tenha atencdo para que o cabo de alimentacao nao fique entalado ou dé origem a tropecoes.

e Ligue o cabo de alimentacdo a uma ficha de contacto de seguranca com ligacao a terra. Nao utilize blo-
cos de tomadas para a ligacao! Se for utilizada uma extensao, esta deve corresponder as normas VDE.

e O aparelho so6 pode ser utilizado com o cabo de alimentacao fornecido.

/\ Um cabo de alimentacdo danificado ndo pode ser reutilizado e devera ser imediatamente substituido.
Se estiver danificado, o cabo de rede tem de ser substituido pelo fabricante, por um colaborador da
assisténcia técnica ou outro técnico qualificado para evitar perigos.

e Este simbolo @ remete para aparelhos da classe de protecao I.

e Este simbolo L] remete para aparelhos da classe de protecao Il.

o Este simbolo & remete para aparelhos da classe de protecao Ill.

/\ Retire sempre a ficha de rede em todos os trabalhos de reparacdo, manutencao e limpeza!
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—VIGTIGE INFORMATIONER

@ Vigtigt! Laes vejledningen grundigt igennem inden montage og forste ibrugtagning. Her far du
vigtige informationer om sikkerhed, anvendelse samt vedligeholdelse af apparatet. Gem denne
vejledning godt til senere brug i forbindelse med vedligeholdelsesarbejde eller bestilling af reser-
vedele. Udlever ogsa denne vejledning, hvis apparatet skifter ejer.

Dette symbol /\ henviser til en vigtig fare.

Denne vejledning kan ogsa downloades under www.kettler. net.

—1.0 BRUGERINFORMATION

e Obs! Laes ogsa informationerne i ,Sikkerhedsanvisninger og informationer til brug af lebeband” 1 og
.Computer- / treeningsvejledning, betjening, biomekanik” 3.

Dette symbol &— henviser til en unbrakonggle.

Dette symbol &—=—=@ henviser til en momentnggle.

Dette symbol &=*—%  henviser til en skruetraekker.

Dette sportsapparat overholder DIN EN ISO 20957-1:2014, samt ...

DIN EN IS0 20957-6:2017, ngjagtighed HB

—2.0 ELEKTRISK SIKKERHED

/\ Advarsel! Fare pa grund af elektrisk strgm!

Elektrisk strgm er altid en potentiel farekilde. 0Omgas altid apparatet med den ngdvendige omtanke.

/\ Udszet ikke apparatet for fugt! Undgd kontakt med vaeske.

e Den korrekt installerede stikkontakt, som anvendes til apparatet, skal vaere let tilgaengelig.

e Inden netdelens/apparatets stik tilsluttes stikkontakten, skal netspaendingen angivet pa netdelen/ap-
paratet sammenlignes med den lokale netspaending. Stemmer disse ikke overens, henvend dig til vores
serviceteam.

o Traek stikket ud af stikkontakten, nar du har slukket for apparatet.

e Pas p3, at ledningen til apparatet ikke klemmes eller ligger sadan, at man snubler over den.

e Forbind ledningen med en beskyttelseskontaktddse med jordforbindelse. Anvend ikke en multistikda-
se! Ved brug af en forlaengelsesledning skal denne overholde de tyske VDE-bestemmelser.

e Apparatet ma kun bruges sammen med den medfglgende ledning.

/\ En beskadiget ledning ma ikke anvendes mere, og skal skiftes ud med det samme. Hvis ledningen er
beskadiget, skal denne skiftes ud af producenten, en servicemedarbejder eller en anden kvalificeret
fagperson for at undga enhver form for fare.

e Dette symbol D henviser til apparater i beskyttelsesklasse |.

e Dette symbol@ henviser til apparater i beskyttelsesklasse Il

e Dette symbol@ henviser til apparater i beskyttelsesklasse Ill.

I\ Traek stikket ud under alle former for reparations-, vedligeholdelses- og renggringsarbejde

15



— BAXKHBIE YKA3AHUS
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@ Ba)kHo! BHMUMaTeNbHO NPOYTUTE 3TY MHCTPYKLUIO Nepes c60pKoi U nepBbIM UCNOJIb30BaHUEM. B
Hel cofepKaTcs Ba)KHble YKa3aHMA No TeXHUKe 6e30nacHoCTH, a Takke No UCNOJIb30BAHUIO U
TeXHM4YecKoMy obcny)xuBaHuio ycTpocTBa. CoxpaHUTe 3Ty MHCTPYKLMIO — OHa MOXKET NPUroanTbCA
BaM B Gyaywiem, Hanpumep, ans pabot no Texob6cny)kKuBaHMIO UM 3aKkasa 3anyacteu. Mpu cMeHe
BNnapenbLa o6a3aTenbHO NnepepaBanTe U 3Ty MHCTPYKLMIO.

3710t 3HaYoK /\ 0603HaYaeT BaXKHbIE NpeaynpeXaeHHs.

JlaHHaa UHCTPYKLUMS AOCTYNHA ANSA cKauuBaHUA Ha www.kettler.net.

—1.0 UHOOPMALIUA AN NOJIb3OBATENAA

e BHumMaHue! 0693atenbHO yuyuTbiBanWTe pekoMeHZauMu pasgenioB «Mepbl MpefoCTOPOXHOCTUM W
pekoMeHJauuu no akcnayataumm beroson popoxkum» (1, a Takke «PykoBOACTBO MO WMCMOJIb30BaHUIO
KOMMbloTepa 1 NpoBefEHNI0 TPEHUPOBOK, yripaBieHuio, briomexaHumke» 3.,

e 3Hayok L— obo3HavaeT ktoy 4naa 6oaToB C WeCTUrpaHHON rofI0BKOMN.
e 3Hayok T—=——@ oBHo3HayaeT [MHAMOMETPUYECKMNI KIIOY.
e 3Hayok =¥ & ob6o3HavaeT OTBEPTKY.

e 370T TpeHaxep cooTBeTCcTBYET TpeboBaHmam DIN EN [SO 20957-1:2014, a Takxe...
DIN EN IS0 20957-6:2017, knacc ToyHocTn HB

—2.0 3JIEKTPOBE3O0MACHOCTb

/\ BHuMaHnue! OnacHocTb NopaXeHns 31eKTpUyYeckuM ToKoM!
3NeKTPUYECKNIN TOK — MOCTOSIHHbBIA MCTOYHUK NOTEHLManbHOro pucka. byabTe ocTopoxxHbI Npy obpaLleHnn
C TPEHaXepoM.

/\ He ocTaBnaiTe TpeHaxep BO BnaxHoi cpefe! 3aliuuiaite yCTPONCTBO Nepefi KOHTAKTOM C XKUKOA
cpenow

e Hapgnexawmm obpa3oM CMOHTMPOBAHHasa po3eTka A9 MOAK/IYEHUS TpeHaxepa AoKHa bbiTb Nerko
LOCTyMHa.

e [lpexzae 4eM NOACOEAWMHUTL BUJIKY/TpeHaxep K po3eTke, HeobxoAnMo ybeanTbCs, YTo HampskeHwe,
yka3aHHoe Ha 6noke nuTaHus/TpeHaXkepe, COOTBETCTBYET HAMpsKeHW MecTHoi ceTu. Ecnm atw
XapaKTePUCTUKN He COBMagaloT, moxanyincra, obpallanTech B Hall OTAeN TeXHUYeCckoro obcnyXxXmBaHus.

e [locne oTkNOYEHUS OT CETU NUTAHWSA BbIHMMaWTE BUSIKY N3 PO3ETKMU.

e (Obs3aTenbHo cnenuTe 3a TeM, 4Tobbl ceTeBOM Kabenb He MepexuMancsa v He MeLlan Npoxoay.

e [lopgknioyarTe kabenb CeTeBOro NMUTaHWS B LUTEMNCENbHYIO PO3eTKy C 3a3eMAfLWMM KOHTaKkToM. He
Mcnonb3ynTe NPy NOAKIOYEHNN MHOTOKOHTAKTHblE LWTencenbHble po3eTkn! [prMeHsieMblil BaMu LLHYp-
YAJIMHUTeNb JOJIXXeH cooTBeTCTBOBaTh TpeboBaHmaM Coto3a HeMeLKMX 31eKTPOTEXHMKOB.

e TpeHaxep MOXHO MCMOb30BaTb TONBLKO C UAYLLMM B KOMMEKTe ceTeBbIM Kabenem.

/\ Tlonb30BaTbCA MOBPEXAEHHbIM CeTeBbIM KabesieM Helfib3sl, ero HeobxoAMMO cpa3sy e 3aMeHaTb. Bo
n3bexxaHne omnacHoOCTen Npu MOBPeEXAEHWW MPOBOAKM ANS ee 3aMeHbl HeobxoaumMo obpaliaTbcs K
cnewumanucTaM no TexHNn4eckoMy obCny>KMBaHUIO NMPOU3BOAUTENS UAWN APYrOMYy KBannPULMPOBaHHOMY
nepcoHany.

o 3nauok D obosHavaet YCTPOWMCTBA C KJ1accoM 3aLmThl |.

e 3nauok|] o6ozHauaer YCTPOWMCTBa C KnaccoM 3awmthl |l.

e 3nauok M o603HauaeT YyCTPOMCTBa C knaccoMm 3awmutsl |l

/N 1N BbINOAHEHWS PEMOHTa, TEXHMYECKOro OBCAYXKMBAHWA WM OYUCTKM TpeHaxepa OTCOeAMHANTe
WTekep ot ceTwn!
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—VIKTIG INFORMATION

@ Viktigt! Lds igenom denna anvisning noga innan du monterar lopbandet och borjar anvanda det.
Den innehaller viktig information for din sdkerhet samt om maskinens anvindning och skétsel.
Forvara bruksanvisningen sa att den finns till hand nér det &r dags for underhall eller om du beho-
ver bestallareservdelar. Om du saljer lopbandet ska bruksanvisningen folja med till den nya dgaren.
Denna symbol A\ star framfor viktiga varningar.

Denna bruksanvisning kan dven laddas ner fran www.kettler.net.

—1.0 ANVANDARINFORMATION

e Obs! Kom ihag att dven lasa vad som star i haftena .Information och sakerhetsanvisningar
for begagnade lopband” 1/ samt , Dator- och traningsinstruktioner, betjaning och biomekanik™ 3.
Denna symbol &— anger att det ror sig om en insexnyckel.

Denna symbol &—==—® anger att det ror sig om en vridmomentnyckel.

[ ]
[ ]
e Denna symbol &% % anger att det ror sig om en skruvdragare.
[ ]
[ ]

Detta sportredskap uppfyller kraven i DIN EN ISO 20957-1:2014 samt ...
DIN EN ISO 20957-6:2017, Hb-noggrannhet

— 2.0 ELSAKERHET

/\ Varning! Fara for elektricitet!

Elektricitet innebar alltid en potentiell riskkalla. Se darfor till att du alltid hanterar traningsredskapet
pa ratt satt.

/\ Lopbandet far inte utsattas for fukt eller vata! Skydda det mot kontakt med vatskor.

e Eluttaget som anvands for att ansluta traningsredskapet tlil elnatet ska vara installerat enligt gallande
elbestammelser och latt att komma at.

e Innan du ansluter natenheten med stickproppen till eluttaget maste du kontrollera att natspanningen
som anges pa natenheten/traningsredskapet stammer Gverens med den lokala natspdnningen. Om
vardena inte stammer overens, bor du kontakta vart serviceteam.

e Dra ur stickproppen igen ur elutaget nar du har stangt av traningsredskapet.

e Setill att sladden inte kommer i klam och att den inte ligger sa att man kan snubbla pa den.

e Anslut ndtkabeln till ett jordat vagguttag. Obs! Lépbandet far inte anslutas till ett grenuttag.Om du an-
vander en forlangningssladd maste denna uppfylla kraven i de tyska VDE-foreskrifterna.

e Lopbandet far endast anvéndas tillsammans med den medféljande natkabeln.

/\ Ar natsladden trasig far den inte anvdndas, utan ska genast bytas ut. Ar natsladden trasig ska den bytas
ut av tillverkaren, en servicetekniker eller ndgon annan kvalificerad yrkesperson for att undvika risker.

e Denna symbol D anger att det ror sig om ett redskap i skyddsklass |.

e Denna symbol ] anger att det ror sig om ett redskap i skyddsklass Il.

e Denna symbol ® anger att det ror sig om ett redskap i skyddsklass .

/\ Dra alltid ur natsladden i samband med reparations-, skétsel- och rengéringsarbeten.
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@ Tarkeda! Lue asennusohjeet huolellisesti lapi ennen asennusta ja ensimmaista kayttoonottoa.
Saat niista tarkeita turvallisuutta koskevia tietoja seka ohjeita laitteen kayttoon ja huoltoon.
Sailyta nama ohjeet huolellisesti huoltotoita seka varaosatilauksia varten. Anna ohjeet mukaan,
mikali laitteen omistaja vaihtuu.

Tama symboli A\ viittaa tirkedan varoitukseen.

Tama ohje voidaan ladata myds osoitteesta www.kettler.net.

— 1.0 OHJEET KAYTTAJALLE

e Huomio! Huomioi ehdottomasti myos ohjeet esitteissa "Turvallisuusohjeet ja tiedot juoksumattojen

~ 2.0 SAHKOTURVALLISUUS

kaytosta” |1 ja "Tietokone / harjoitteluohjeet, kayttd, biomekaniikka” 3.

Tama symboli £— viittaa kuusiokoloavaimeen.
Tama symboli ™=@ yjittaa momenttiavaimeen.
Tama symboli =% &  viittaa ruuviavaimeen.

Tama urheiluvaline vastaa standardin DIN EN 1SO 20957-1:2014 seka...
ja standardin DIN EN ISO 20957-6:2017, tarkkuus HB mukaisia vaatimuksia

/\ Varoitus! Varo siahkdvirrasta aiheutuva vaaraa!
Sahkovirta tarkoittaa aina mahdollista vaaralahdetta. Kasittele laitetta aina tarvittavalla varovaisuudel-

la.

/\ Al altista laitetta kosteudelle! Suojaa se kosketukselta nesteisiin.

Maaraystenmukaisesti asennettuun pistorasiaan on oltava helppo paasy laitteen liitantaa varten.

Ennen virtalahteen/laitteen liittdmista pistorasiaan, on virtalahteelld/laitteella ilmoitettua verkkojanni-
tetta verrattava paikalliseen verkkojannitteeseen. Elleivat arvot tasmaa keskenaan, ota yhteytta huolto-

palveluumme. Irrota pistoke taas sahkoverkosta, kun laite on pysaytetty.
Tarkista ehdottomasti, ettei virtajohto ole puristuksessa eika siita aiheudu ,.kompastumisvaaraa”.

Yhdista verkkojohto maadoitettuun schuko-pistorasiaan. Ald kayta liitantaan pistorasialistoja! Mikéli

kaytat jatkojohtoa, sen on vastattava VDE-maéarayksia (Saksan sahkadinsingorien liitto).
Laitetta saadaan kayttaa ainoastaan toimitukseen kuuluvalla verkkojohdolla.

/\ Vaurioitunutta verkkojohtoa ei saa end3 kayttda ja se on vaihdettava valittdmasti uuteen. Kos verkko-
johto on vaurioitunut, se on vaarojen valttamiseksi vaihdettava valmistajan, huoltopalvelun tai muun

patevan ammattihenkilon toimesta.

Tama symboli D viittaa suojaluokan | laitteisiin.
Tama symboli Ol viittaa suojaluokan Il laitteisiin.
Tama symboli W viittaa suojaluokan Il laitteisiin.

/\ Irrota pistoke pistorasiasta ehdottomasti ennen kaikkia korjaus-, huolto- ja puhdistustdita!
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Viktig! Les ngye gjennom monteringsanvisningen for montering og ferste gangs bruk. Du far
viktige informasjoner angaende din sikkerhet og bruken og vedlikeholdet av apparatet. Oppbe-
var denne anvisningen for informasjon hhv. vedlikeholdsarbeid eller reservedelsbestillinger. Gi
anvisningene videre til eventuell ny eier av apparatet.
Dette symbolet A\ henviser til en viktig advarsel.
Denne anvisningen kan lastes ned under www.kettler.net.

—1.0 BRUKERINFORMASJON

e Obs! Ta hensyn tilinformasjonene i heftene “Sikkerhetsinformasjoner og informasjoner angaende bruk
av tredempller” 1 og “Computer- / treningsveiledning, betjening, biomekanikk™ 3.

Dette sportsapparatet overholder DIN EN ISO 20957-1:2014, og ...
DIN EN IS0 20957-6:2017, ngyaktighet HB

e Dette symbolet &— viser til en unbrakongkkel.
e Dette symbolet &= yjser til en dreiemomentngkkel.
o Dette symbolet =¥ viser til en skrutrekker.

—2.0 ELEKTRISK SIKKERHET

/\ Advarsel! Fare grunnet elektrisk strgm!

Elektrisk strgm er alltid en mulig farekilde. Veer alltid forsiktig nar du handterer apparatet.

I\ lkke utsett apparatet for fuktighet! Beskytt det mot kontakt med vaesker.

e Riktig installert stikkontakt for tilkobling av apparatet ma vaere lett tilgjengelig.

» For stgpselet til stramforsyningen/apparatet stikkes i stikkontakten, ma man kontrollere at nettspen-
ningen som er oppgitt pa apparatet stemmer overens med den lokale nettspenningen. Hvis verdiene
ikke stemmer overens, ber vi deg kontakte vart serviceteam.

o Trekk ut stgpselet nar apparatet er slatt av.

e Pase at nettkabelen ikke er inneklemt eller at man kan snuble i den.

e Koble nettkabelen til en vernekontakt-stikkontakt som er jordet. Ikke bruk stikkontaktskinner for tilko-
bling! Ved bruk av skjgtekabel ma denne overholde VDE-direktivene.

e Apparatet far kun benyttes med den vedlagte nettkabelen.

/\ En skadet nettkabel far ikke benyttes lenger og den ma straks byttes ut. En skadet nettkabel far ikke
benyttes lenger og den ma straks byttes ut. Hvis nettledningen er skadet, ma den byttes ut av produ-
senten, en servicemedarbeider eller en annen kvalifisert fagperson slik at man unngar farer.

e Dette symbolet D viser til at apparatet er i beskyttelsesklasse I.

e Dette symbolet O viser til at apparatet er i beskyttelsesklasse II.

e Dette symbolet W viser til at apparatet er i beskyttelsesklasse Ill.

/\ Ved reparasjoner, vedlikeholds- og rengjgringsarbeid ma du alltid trekke ut nettstgpselet!
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—OLULISED JUHISED

@ NB! Palun lugege kasutusjuhised enne paigaldust ja esmast kasutuselevottu tahelepanelikult
labi. Siit saate olulisi juhiseid enda ohutuse ning seadme kasutamise ja hoolduse kohta. Hoidke
kasutusjuhised alles teabe leidmiseks ning hooldustéddeks voi varuosade tellimiseks. Omaniku
vahetumisel andke kasutusjuhend seadmega kaasa.

See siimbol A\ tdhistab olulist ohutusjuhist.

Kaesoleva kasutusjuhendi saab alla laadida ka aadressilt www.kettler.net.

—1.0 KASUTAJA INFO

e Tahelepanu! Jargige tingimata ka juhiseid brosiirides ,Jooksulintide kasutamise ohutusjuhised ja
teave” 1/ ning . Arvuti-/treeningjuhend, kasutamine, biomehaanika” 3.,

See siimbol &— tahistab kuuskantvotit.

See siimbol &—==—@ tghistab momentvotit.

See siimbol &% =%  tahistab kruvikeerajat.

Kaesolev treeningseade vastab standardile DIN EN ISO 20957-1:2014 ja ...

DIN EN IS0 20957-6:2017, tapsus HB

—2.0 ELEKTRILINE OHUTUS

/\ Hoiatus! Elektrivooluga seotud oht!

Elektrivool on alati potentsiaalne ohuallikas. Kasitsege seadet alati ettevaatlikult.

A\ Arge laske seadmel kokku puutuda niiskusega! Kaitske seda vedelikega kokkupuutumise eest.

e Nouetekohaselt paigaldatud pistikupesa seadme ihendamiseks peab olema hdlpsalt ligipaasetav.

e Enne adapteri/seadme pistiku Gihendamist pistikupessa tuleb vorrelda adapteril/seadmel margitud
vorgupinget kohaliku vorgupingega. Kui need vaartused ei kattu, poorduge meie hooldusmeeskonna
poole.

e Parast seadme valjalilitamist lahutage pistik taas vooluvorgust.

e Jalgige kindlasti seda, et vorgukaabel ei saaks muljuda ega jadks teele ette.

o Uhendage vorgukaabel kaitsemaandusega pistikupessa. Arge kasutage ihendamiseks harupesi! Pi-
kendusjuhtme kasutamisel peab see vastama VDE eeskirjadele.

e Seadet tohib kasutada ainult kaasapandud vorgukaabliga.

/\ Kahjustatud vorgukaablit ei tohi edasi kasutada ja see tuleb kohe valja vahetada. Kui vérgukaabel on
kahjustatud, tuleb see ohtude valtimiseks lasta valja vahetada tootjal, hoolduspartneril voi muul kvali-
fitseeritud spetsialistil.

¢ See siimbol @ tahistab seadmeid kaitseklassiga I.

e See siimbol [ tahistab seadmeid kaitseklassiga Il.

o See siimbol & tihistab seadmeid kaitseklassiga Ill.

/\ Tommake koigiks remondi-, hooldus- ja puhastustédde ajaks kindlast vargupistik kindlasti valja!
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——SVARBUS NURODYMAI

Svarbu! Pries montuodami ir naudodami prietaisa atidZiai perskaitykite Sia instrukcija. Joje
pateikti svarbis nurodymai, kaip saugiai naudoti ir prizilréti prietaisa. Riipestingai saugokite
Siainstrukcija, naudokités joje pateikta informacija atlikdami prieziiros darbus ar norédami uzsakyti
atsargines dalis. Pasikeitus prietaiso savininkui, kartu perduokite Sia instrukcija.
Siuo Zenklu A Zymimi svarbiis perspéjamieji nurodymai.
§iq instrukcija galite rasti interneto adresu www.kettler.net.

—1.0 INFORMACIJA VARTOTOJUI

e Démesio! Tiksliai laikykités nurodymu, pateiktu skyriuose ,,Bégimo takeliy naudojimo saugumo nuro-
dymai ir informacija” [1ir ,Kompiuterio / treniruociu instrukcija, valdymas, biomechanika” 3.

e Siuo Zenklu &— zymimas raktas, skirtas sriegimas su vidiniu SeSiabriauniu.

o Siuo Zenklu T==——® Fymimas dinamometrinis raktas.

o Siuo zenklu =¥  Zymimas varztu suktuvas.

e Prietaisas atitinka DIN EN [SO 20957-1:2014, ir ...

DIN EN IS0 20957-6:2017, tikslumas HB

—2.0 ELEKTROS SAUGA

/\ Perspéjimas! Pavojus dél elektros srovés!

Elektros srové - nuolatinis potencialus pavojaus Saltinis. Naudokités prietaisu atsizvelgdami j bltina
atsarguma.

/\ Saugokite prietaisa nuo drégmés! Saugokite ji nuo kontakto su skysciais

e Tinkamai sumontuotas kistukinis lizdas prietaisui prijungti turi bati lengvai pasiekiamas.

e Pries prijungiant maitinimo bloko / prietaiso kistuka prie kistukinio lizdo batina palyginti vietinio tinklo
jtampa su nurodyta maitinimo bloko / prietaiso tinklo jtampa. Jeigu reikSmés neatitinka, susisiekite su
musy serviso komanda.

e |Sjunge prietaisa atjunkite tinklo kistuka nuo maitinimo tinklo.

e Bdtinai patikrinkite, kad elektros tinklo kabelis nebity suspaustas ir kad niekas uz jo neklittu.

e Elektros tinklo kabelj prijunkite prie elektros lizdo su apsauginiu kontaktu ir jzeminimu. Jungimui ne-
naudokite daugiakontakcio lizdo! Jei reikia ilginamojo laido, jis turi atitikti VDE direktyvos reikalavimus.

e Prietaisas turi bati naudojamas tik su kartu pristatomu elektros tinklo kabeliu.

/\ PaZeisto elektros tinklo kabelio negalima naudoti, ji bitina nedelsiant pakeisti. Siekiant iSvengti pavo-
jaus, pazeista elektros tinklo kabelj turi pakeisti gamintojas, serviso darbuotojas arba kitas kvalifikuo-
tas specialistas.

o Siuo zenklu @ Zymimi | saugumo klasés prietaisai.

o Siuo zenklu ] zymimi Il saugumo klasés prietaisai.

o Siuo zenklu ® zymimi Il saugumo klasés prietaisai.

/\ Atlikdami bet kokius remonto, prieZidros ir valymo darbus batinai istraukite elektros laido kidtuka!
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@ Svarigi! Lidzam pirms montazas un ierices pirmas izmantosanas reizes uzmanigi izlasit sis
norades. Jiis sanemsiet svarigus noradijumus par jasu drosibu, ka arT ierices izmantosanu un
tehnisko apkopi. Riipigi glabajiet So instrukciju, lai taja varetu atrast nepiecieSsamo informaciju, veikt
apkopes darbus vai pasitit rezerves dalas. lerices Tpasnieka mainas gadijuma ir janodod ari s1
instrukcija.

Sis simbols A\ apzime svarigu bridinajumu.

So instrukciju iespéjams lejupieladéet ari timekla vietné www.kettler.net.

—1.0 INFORMAcua LIETOTAJAM

—2.0 ELEKTRODROSIBA

Uzmanibu! Noteikti ievérojiet burtnicas .Drosibas noradijumi un informacija par skrejcelinu iz-
mantosanu” |1 un ,Datora lietoSanas un treninu pamaciba, apkalposana, biomehanika“ 3 ieklautos
noradijumus.

?is simbols £— apzimé seskansu atslégu.
Sis simbols === apzimé momentatslégu.
Sis simbols &% &  apzimé skrivgriezi.

Sis sporta inventars atbilst standartam DIN EN 20957-1:2014, ka arT ...
DIN EN ISO 20957-6:2017, HB kategorijas precizitate

/\ Bridinajums! Elekroenergijas radits apdraudé&jums!

Elektroenergija vienmér ir potencials apdraudéjuma avots. Rikojoties ar ierici, ievérojiet nepiecieSamo
piesardzibu.

/\ Nepaklaujiet ierici mitrumam! Sargiet to no saskares ar $kidrumiem

Pareizi uzstaditai kontaktligzdai ierices pieslégSanai ir jabat viegli pieejamai.

Pirms baroSanas avota/ierices spraudna pievienoSanas kontaktligzdai ir jasalidzina uz barosanas avo-
ta/ierices noradrtais tikla spriegums ar attiecigas vietas tikla spriegumu. Ja vértibas neatbilst, lGdzu,
sazinieties ar musu tehniskas apkopes komandu.

Péc izslegSanas atvienojiet kontaktspraudni no elektrotikla.

Noteikti pieversiet uzmanibu tam, lai elektribas kabelis netiktu nekur iespiests un lai aiz ta nevarétu
aizkerties un paklupt.

Savienojiet elektribas kabeli ar sazemétu droSibas kontaktligzdu. PieslégSanai neizmantojiet
vairakligzdu kontaktrozeti! Izmantojot pagarinataju, tam ir jaatbilst VDE (Vacijas inZenieru elektriku
apvienibas) pienemtajiem noteikumiem.

lerici drikst izmantot tikai ar piegades komplekta pievienoto elektribas kabeli.

/\ Bojatu elektribas kabeli nedrikst turpinat izmantot, un tas ir nekavéjoties janomaina. Ja elektribas vads

ir bojats, razotajam, tehniskas apkopes darbiniekam vai citai kvalificétai personai ir javeic ta nomaina,
lai novéerstu apdraudejumu.

Sis simbols @ norada, ka ierice pieder pie | aizsardzibas klases.

Sis simbols [ norada, ka ierice pieder pie Il aizsardzibas klases.

Sis simbols ® norada, ka ierice pieder pie Il aizsardzibas klases.

/\ Veicot jebkadus remonta, apkopes vai tiridanas darbus, noteikti atvienojiet kontaktspraudni!
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— DOLEZITE UPOZORNENIA

Dolezité! Pred montazou a prvym pouzitim si pozorne precitajte tento navod. Dozviete sa dolezité
upozornenia pre vasu bezpecnost, ako aj pre pouzivanie a Udrzbu pristroja. Tento navod starost-
livo uchovajte zinformativnych dovodov, resp. kvoli udrzbovym pracam alebo objednavkam nahradnych
dielov. Pri zmene majitela odovzdajte spolu s pristrojom aj tento navod.
Tento symbol A\ oznaduje doleZité vystrazné upozornenie.
Tento navod si mozete stiahnut aj na stranke www.kettler.net

— 1.0 INFORMACIE PRE POUZIVATELA

e Pozor! Dodrziavajte bezpodmienecne aj pokyny uvedené v brozurach ,,Bezpecnostné pokyny a infor-
macie o pouzivani beZeckych pasov” 1 a ,Navod na ovladanie pocitaca a zostavenie tréningu, obsluha,
biomechanika™ 3.

e Tento symbol &— oznacuje imbusovy kluc.

e Tento symbol &———® oznacuje momentovy klUc.

e Tento symbol =% %  oznaluje skrutkovac.

e Toto Sportové zariadenie zodpoveda norme DIN EN ISO 20957-1:2014, ako aj ...

DIN EN IS0 20957-6:2017, presnost HB

— 2.0 ELEKTRICKA BEZPECNOST

/\ Varovanie! Nebezpecenstvo spdsobené elektrickym prudom!

Elektricky prud predstavuje vzdy potencialny zdroj nebezpecenstva. So zariadenim manipulujte vzdy s
potrebnou obozretnostou.

/\ Zariadenie nevystavujte vlhku! Chrafte ho pred kontaktom s kvapalinami

e Zasuvka na pripojenie zariadenia, nainstalovana v stulade s predpismi, musi byt lahko pristupna.

e Skor ako sa zastrcka sietového adaptéra/zariadenia pripoji k zasuvke, musi sa sietové napatie uvede-
né na sietovom adaptéri/zariadeni porovnat s miestnym sietovym napatim. Ak sa hodnoty nezhoduju,
obratte sa na nas servisny tim.

e Po vypnuti znova odpojte sietovu zastrcku od elektrickej siete.

e Bezpodmienecne dbajte na to, aby sa sietovy kabel nezacvikol alebo aby sa na nom nebolo mozné
potknut.

e Sietovy kabel zapojte do zasuvky s ochrannym kontaktom a s ochrannym uzemnenim. Na pripojenie ne-
pouzivajte skupinové zasuvky! Pri pouziti predlZzovacieho kabla musi tento zodpovedat smerniciam VDE.

e Zariadenie sa smie pouzivat len s dodanym sietovym kablom.

/\ Pogkodeny sietovy kabel sa nesmie dalej pouZivat a musi sa ihned vymenit. Ked je sietové vedenie
poskodené, musi ho vyrobca, servisny pracovnik alebo iny kvalifikovany odbornik vymenit, aby sa zabra-
nilo nebezpecenstvam.

e Tento symbol D oznacuje zariadenia triedy ochrany I.

e Tento symbol ] oznacuje zariadenia triedy ochrany II.

e Tento symbol » oznacuje zariadenia triedy ochrany lll.

/\ PrivSetkych opravach, udrzbarskych a Cistiacich pracach bezpodmienedne vytiahnite sietovd zastréku!
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@ Fontos! Kérjiik, az 6sszeszerelés és az elsd hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el az utmutatét.
Fontos tudnivaldkat tartalmaz az On biztonsagaval, valamint a késziilék hasznalataval és a
karbantartasaval kapcsolatban. Kérjiik, orizze meg ezt az Gtmutatot, hogy amennyiben késobb
informaciokra van sziiksége, ill. karbantartasi munkalatokhoz vagy alkatrészek rendeléséhez
sziiksége van az utmutatora, a rendelkezésére alljon. Ha a késziiléket eladja, kérjiik, ezeket az
utmutatokat is adja tovabb a késziilékkel egyiitt.

A A\ szimbélum fontos figyelmeztetést jeldl.

Ez az utmutato letoltheto a www.kettler.net oldalrdl is.

— 1.0 FELHSZNALOI TAJEKOZTATO

—2.0 ELEKTROMOS BIZTONSAG

Figyelem! Mindenképpen vegye figyelembe a ,Futégépek hasznalataval kapcsolatos biztonsagi figyel-
meztetések” 1 és ,Szamitégép hasznalati/tréning, kezelési biomechanikai Gtmutaté” |3 flizetek Utmu-
tatasait.

Ez a szimbdlum £— imbuszkulcsot jelol.
Ez a szimbolum &—=——@ nyomatékkulcsot jeldl.
Ez a szimbélum &% %  csavarhizét jelél.

Ez a késziilék megfelel az alabbi szabvanyoknak: DIN EN ISO 20957-1:2014, tovabba ...
DIN EN IS0 20957-6:2017, HB pontossag

/\ Figyelem! Veszélyes elektromos aram!

Az elektromos dram mindig potencialis veszélyforras. Kell6 koriltekintéssel kezelje a késziiléket.

A\ Ovja a késziiléket mindenfajta nedvességtél! Ovja az érintkezéket mindenféle nedvességtsl

A szakszer(en beépitett fali aljzat, melyhez a gépet csatlakoztatta, mindig legyen kénnyen hozzaférhe-
t6.

Atapegység/késziilék csatlakozojat a fali aljzathoz csak akkor csatlakoztassa, ha a tapegységen/készii-
léken szerepld halozati fesziiltség egyezik a helyi elektromos haldzat fesziiltségével. Ha nem egyeznek
az értékek, vegye fel a kapcsolatot szervizrészleglinkkel.

A lekapcsolast kdvetéen huzza ki a haldzati csatlakozot az elektromos halézatbol.

Ugyeljen arra, hogy az elektromos vezeték sehol ne szoruljon be, és a biztonsagos kozlekedést ne aka-
dalyozza.

A halozati kabelt védofoldelt védéérintkezds aljzatba csatlakoztassa. A csatlakoztatashoz ne hasznaljon
konnektor elosztot! Amennyiben hosszabbité kabelt hasznal, akkor annak meg kell felelni a VDE irany-
elvnek.

A késziilék csak a mellékelt tapkabellel hasznalhato.

/\ Tilos a késziiléket sériilt tApkabellel hasznalni, azt azonnal cserélje ki. Ha a tapkabel sériilt, azt a gyar-

to, a hivatalos szerviz vagy mas szakképzett személy cserélheti ki, igy elkeriilhetéek a veszélyek.
Ez a szimbdlum © a késziilék |. védelmi osztalyat jelsli.

Ez a szimbolum [ a késziilék II. védelmi osztalyat jeldli.

Ez a szimbélum < a késziilék I1I. védelmi osztalyat jeloli.

/\ Javitasi, karbantartasi és tisztitdsi munkak elétt mindig huzza ki a haldzati csatlakoz6t!
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—POMEMBNI NAPOTKI

Pomembno! Pred montaZo in prvo uporabo pozorno preberite za navodila. V njih so pomembni
napotki za vaso varnost, uporabo in vzdrZzevanje naprave. Skrbno shranite ta navodila zaradi
informacij oz. za vzdrzevalna dela ali za narocilo nadomestnih delov. Ob menjavi lastnika izrocite
novemu lastniku tudi ta navodila.
Ta simbol /A opozarja na pomembno opozorilo.
Ta navodila lahko prenesete tudi s spletne strani www.kettler.net.

—1.0 INFORMACIJA ZA UPORABNIKA

e Opozorilo! Obvezno uposStevajte napotke v zvezkih ,Varnostni napotki in informacije za uporabo tekalnih
stez” 1/ ter ,Navodila za uporabo racunalnika / vadbo, upravljanje, biomehaniko” 3.,

Ta simbol £— opozarja na klju¢ imbus.

Ta simbol &—=——® gpozarja na navorni kljuc.

Ta simbol &% =%  opozarja na izvijat.

Ta Sportna naprava ustreza DIN EN ISO 20957-1:2014 ter ...

DIN EN IS0 20957-6:2017, natan¢nost HB

— 2.0 ELEKTRICNA VARNOST

/\ Opozorilo! Nevarnost zaradi elektri¢nega toka!

Elektricni tok pomeni vedno morebitni vir nevarnosti. Zato uporabljajte napravo vedno s potrebno preu-
darnostjo.

/\ Naprave ne izpostavljajte vlagi! ZasCitite jo pred stikom s tekoCinami

e Vticnica za priklop naprave, namescena po predpisih, mora biti vedno zlahka dostopna.

e Preden boste vti¢ napajalnika/naprave priklopili v vti¢nico morate elektricno napetost, navedeno na
napajalniku/napravi primerjati s krajevno elektri¢no napetostjo. Ce se vrednosti ne ujemata, se obrnite
na nase servisno mostvo.

e Poizklopu naprave loCite elektricni vti¢ od elektricnega omrezja.

e Obvezno pazite, da elektri¢ni kabel ne bo ukleséen ali ne bo postal ,.past za spotik™.

e Elektricni kabel povezite z vticnico z zascitnim kontaktom z ozemljitvijo. Za prikljucitev ne uporabljajte
razdelilnika z vec vticnicami! Uporabljen kabelski podaljSek mora ustrezati smernicam VDE.

e Napravo je dovoljeno uporabljati le s prilozenim elektricnim kablom.

/\ Poskodovanega elektri¢énega kabla ni dovoljeno ve¢ uporabljati in ga je treba takoj zamenjati. Ce je
elektricni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, sodelavec servisa ali drugi kvalificirani
strokovnjak in tako prepreciti nevarnosti.

¢ Tasimbol @ opozarja na naprave razreda zascite I.

e Tasimbol/[] opozarja na naprave razreda zascite Il.

o Tasimbol ® opozarja na naprave razreda zascite Ill.

/\ Privseh popravilih, vzdrzevalnih delih in ¢i8¢enju obvezno izvlecite elektriéni vtic.
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—_VAZNE NAPOMENE

@ Vazno! Pozorno procitajte ove upute prije montaze i prve uporabe. Pronaci ¢ete vazne napomene
o sigurnosti i uporabi te odrzavanju uredaja. Pozorno cuvajte ove upute za informaciju, odrzavanje
ili narudzbu zamjenskih dijelova. Predajte ove upute pri promjeni korisnika uredaja.

Ovaj simbol A\ oznagava vaZno upozorenje.

Ove upute mozete preuzeti i na www.kettler.net.

—1.0 INFORMACIJE ZA KORISNIKA

e Paznja! Svakako se takoder pridrzavajte napomena u knjizicama ,.Sigurnosne napomene i informacije
za uporabu traka za tréanje” [1/i ,Upute za raunalo/vjezbanje, rukovanje i biomehaniku™ 3.,

e Ovaj simbol &— oznacava imbus-kljuc.

e QOvaj simbol &——==—® oznacava okretni momentni kljuc.

e Ovajsimbol &% =% oznacava odvijac vijaka.

e Ovaj sportski uredaj odgovara DIN EN 20957-1/2014 i ...

DIN EN IS0 20957-6:2017, tocnost HB

— 2.0 ELEKTRICNA SIGURNOST

/\ Upozorenje! Opasnost zbog elektri¢ne struje!

Elektricna struja uvijek znaci moguci izvor opasnosti. Uvijek rukujte uredajem uz potreban oprez.

/\ Ne izlaZite uredaj vlazi! Zastitite uredaj od kontakta s tekuc¢inama.

e Propisno ugradena uti¢nica za prikljucivanje uredaja mora biti lako dostupna.

e Prije nego Sto prikljucite utika¢ mreznog dijela/uredaja u uti¢nicu, morate usporediti mrezni napon
naveden na mreznom dijelu/uredaju s lokalnim mreznim naponom. Ako se vrijednosti ne poklapaju,
obratite se nasem servisnom timu.

e Nakon iskljucivanja ponovno odvojite mrezni utikac od strujne mreze.

e Svakako pazite da mrezni kabel ne bude zaglavljen i da ne dode do spoticanja.

e Spojite mrezni kabel s uti¢cnicom sa zastitnim kontaktom koja ima zastitno uzemljenje. Za prikljucivanje
ne upotrebljavajte visestruke uti¢nice! Upotrebljavani produzni kabel mora biti u skladu s direktivama
VDE.

e Uredaj se smije upotrebljavati samo s isporuc¢enim mreznim kabelom.

/\ Osteéeni mrezni kabel ne smije se dalje upotrebljavati i mora se odmah zamijeniti. Ako je mreZni vod
oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, servisni radnik ili druga kvalificirana stru¢na osoba da se iz-
bjegnu opasnosti.

e QOvaj simbol D oznalava uredaje razreda zastite I.

e QOvaj simbol 0] oznakava uredaje razreda zastite Il.

e QOvaj simbol ® oznacava uredaje razreda zastite Ill.

/\ Svakako izvucite mreZni kabel prije obavljanja popravaka, odrZzavanja i ¢icéenja!
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@ Important! Cititi cu atentie indicatiile inainte de montare side prima utilizare. In acest fel obtineti
informatii importante pentru siguranta dvs., precum si pentru utilizarea si intretinerea apara-
tului. Pastrati cu grija aceste instructiuniin vedereainformarii, respectivpentru lucrarile deintretinere
sau comandarea pieselor de schimb. Predati aceste instructiuni in cazul schimbarii proprietarului
aparatului.

Acest simbol A\ indica un avertisment important.

Aceste instructiuni pot fi descarcate si de la www.kettler.net.

—1.0 INFORMATII PENTRU UTILIZATOR

e Atentie! Respectati neaparat si indicatiile din brosurile . Instructiuni privind siguranta si informatii pen-
tru utilizarea benzilor de alergare” 11 si ,Instructiuni pentru calculator/instructiuni de antrenament,
operarea, biomecanica” 3.

e Acest simbol &— indica o cheie inbus.
e Acest simbol &—™——@ indica o cheie dinamometrica.
o Acest simbol =¥ % indica o surubelnita.

e Acest aparat pentru sport corespunde standardului DIN EN ISO 20957-1:2014, precum si...
e DIN EN IS0 20957-6:2017, precizie HB

—2.0 SIGURANTA ELECTRICA

/\ Avertizare! Pericol cauzat de curentul electric!

Curentul electric constituie intotdeauna o potentiald sursa de pericol. Manevrati intotdeauna aparatul
cu precautia necesara.

/\ Feriti aparatul de umezeal3! Protejati-l de contactul cu lichidele!

e Priza instalata Tn mod corespunzator pentru conectarea aparatului trebuie sa fie usor accesibila.

« Inainte de a conecta fisa adaptorului/aparatului la priza, tensiunea retelei indicata pe adaptor/aparat
trebuie comparata cu tensiunea retelei locale. Daca valorile nu corespund, contactati echipa noastra de
service.

e Dupa oprire deconectati din nou stecherul de la reteaua de alimentare.

e Atentie deosebita la cablul de retea, acesta trebuie sa fie dispus liber, fara a constitui un pericol de im-
piedicare.

e Conectati cablul de retea la o priza cu contact de protectie cu impamantare. Nu folositi prize multiple
pentru conectare! Daca utilizati un prelungitor, acesta trebuie sa corespunda reglementarilor VDE.

e Aparatul trebuie utilizat numai cu cablul de retea livrat.

/\ Cablul de retea deteriorat nu trebuie refolosit si se va inlocui imediat. in cazul deteriorarii cablului de
retea, acesta trebuie Tnlocuit de catre producator, tehnicianul de service sau alt specialist calificat, pen-
tru a evita pericolele.

o Acest simbol @ indic3 aparate din clasa de protectie I.

e Acest simbol () indic3 aparate din clasa de protectie Il.

o Acest simbol ® indics aparate din clasa de protectie Ill.

/\ Scoateti neaparat stecherul din priza in cazul tuturor lucrarilor de reparatie, intretinere si curatare!
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—BAXXHU YKA3SAHUSA

@ BaxHo! Mons, npean MoHTa)ka u NnbpBaTa ynotpeba BHMMaTenHo npoyeTeTe yka3aHusaTa. Llle
noJiyunte Ba)KHU YKa3aHus 3a BawaTa 6esonacHocT, KakTo U 3a ynotpebaTta v nogabp)KaHeTo Ha
ypepa. BHMMaTenHo cbxpaHfiBaTe TOoBa pbKOBOACTBO 3a UHPopMauus, pecn. 3a AEeWHOCTU Mo
noaapbXXKaTa UM NOpbYKa Ha pe3epBHU YacTu. NMpu cMaHa Ha co6cTBeHMKa Ha ypega My BpbueTe U
TOBa pbKOBOACTBO.

CumBonbT /\ e ykasaHue 3a BaXKHO npeaynpeXxXaeHue.

ToBa pbKoBOACTBO MOXKe fa ce cBanu u ot www.kettler.net.

—1.0 UHOOPMALIUA 3A NOTPEBUTENA

e BHuMaHue! HenpemeHHo cvbniopaBante u ykaszaHudata B bpowypuTte ,YkasaHus 3a bBesonacHocT
n uHpopMaums 3a ynoTpebaTa Ha barawm nvTekn” 1 1 ,YkaszaHus 3a KomnioTbpa / TPEHUPOBKUTE,
obcnyxsaHe, buomexaHuka“ 3.

e CT1o3n cumson E— ce obo3HayaBa MHOyCeH Ktoy.
e (C 1031 cumMBoN T———@ ce 0oHo3Ha4aBa AMHAMOMETPUYEH KITOY.
e Cto3ncumeon =% &  ce obo3HayaBa oTBEpTKA.

e To3u cnopTeH ypen cboTBeTCTBa Ha uamckeaHuata Ha DIN EN 1SO 20957-1:2014, kakTo u Ha ...
DIN EN IS0 20957-6:2017, TouHocT HB

—2.0 EJIEKTPUHECKA BE3OMACHOCT

/\ BuuManwue! OnacHocT nopagm enekTpuyecku Tok!

EnekTpuyeckmaT TOK BMHarM o3HayaBa noTeHLManeH U3TOYHUK Ha onacHocT. BuHaru paboTeTe ¢ ypena
C HeobxoanMaTa pa3yMHOCT.

/\ He n3naraiite ypefa Ha nara! laseTe ro oT KOHTaKT C TEYHOCTM

* MOHTUPaAHUAT B CbOTBETCTBME C pa3nopenbunTe KOHTAKT 3a CBbp3BaHe Ha ypena TpsibBa fa 6bae necHo
JOCTbIEH.

e [lpenm paa ce BKIOUM LWEMNCENBT HA 3aXpaHBalL0TO yCTPoCTBO/ypea B KOHTakTa, CpaBHeTe yKa3aHoTo
Ha 3aXxpaHBalL0TO YCTPOMCTBO/ypeaa MpeXoBO HanpeXeHe C HanpexXeHWeTo Ha NokanHaTa Mpexa. AKo
CTOMHOCTUTE He CbOTBETCTBAT, Ce CBbPXETE C Halnsa obcnyxBall, ekumn.

e (Cnep un3knoyBaHe n3BaxaanTe Lencena oT KOHTakTa Ha eflekTpuyeckaTa Mpexa.

* HenpeMeHHO 0bbpHeTe BHMMaHWe enekTpuyeckusaT kaben ga He e NMpPUTMCHAT M Aa He CbliecTByBa
0MacHOCT OT CMbBaHe.

e CbepunHsiBanTe MpexoBus Kaben ¢ npepgnaseH KOHTakT CbC 3a3eMsABaHe. He wu3nonssanTte
MHOTOMO3MLMOHHM KOHTaKTM 3a BkatouyBaHe! [pu nanonseaHe Ha yabnxkaBal, kaben Ton Tpsibea ga
0TroBapsi Ha aMpekTMBUTe Ha Cblo3a Ha HEMCKUTE eNleKTPOTEXHULM.

e YpenbT MOXe [ja Ce M3M0JI3Ba CaMo C AOCTABEHUS C HEro MpexoB Kaben.

/\ MospeneH Mpexos kaben Hu 6rBa Aa ce M3nonssa noeeye W BeAHara Tpsbsa aa 6bae cMeHeH. Ako
3axpaHBaWwmnAT Kaben e noeBpefeH, Ton Tpsbea fa 6bLe CMeHeH OT MPOU3BOAMUTENs, CLTPYAHMK Ha
cepBM13a WY OT ApYr KBanuduumpaH cneymanucT, 3a Aa ce NpeaoTBpaTaT pUckose.

e C 7031 cumeon @ ce obo3HauasaT yCTpOWMCTBa C knac Ha 3awuTa .

e CTo3un cumeon L ce obosHayasaT yCTpOMCTBa C Knac Ha 3awuTa Il

e Cto3u cumeon ® ce o6osHauasar yCTpoOMCTBa C knac Ha 3awwmTa .

/\ Mpun BCcUYkM paboTh No peMoHTa, NoAApbXKaTa 1 NOYMCTBAHETO HEMpPEMeHHO U3LbprBaiTe MpeXoBUs
wencen!
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—_VAZNI SAVETI

@ Vazno! Pazljivo proditajte ove savete pre montaZe i pre prve upotrebe. Dobicete vazne savete za
Vasu sigurnost, kako i za upotrebu i odrZzavanje uredaja za vezbanje. Cuvajte ovo uputstvo na
sigurnom mestu, da bi Vam posluzilo za informacije, odnosno kod radova odrzavanja i kod porucivanja
rezervnih delova. U slucaju predaje uredaja novom vlasniku, uz uredaj predajte i ovo uputstvo.

Ovaj simbol A\ oznaéava vaznu napomenu.

Ovo uputstvo mozete preuzeti i na stranici www.kettler.net.

—1.0 INFORMACIJE ZA KORISNIKE

e Paznja! Obavezno se pridrzavajte uputstava u knjizicama ,Sigurnosni saveti i informacije za uporabu
traka za tréanje” 1/i ,Uputstvo za racunar / trening, uputstva, biomehanika” 3.,

e Ovaj simbol &— oznacava imbus kljuc.

e QOvaj simbol =@ oznacava moment-kljuc.

e Ovajsimbol &% =% oznacava odvijac.

e Ova sporska sprava odgovara standardu DIN EN ISO 20957-1:2014, kao i ...

DIN EN IS0 20957-6:2017, razred tacnosti HB

— 2.0 ELEKTRICNA SIGURNOST

/\ Upozorenje! Opasnost od elektri¢ne struje!

Elektricna struja uvek predstavlja potencijalnu opasnost.Uredajem uvek rukujte uz potreban oprez.

/\ Uredaj ne izlaZite vlazi! Zastitite ga od kontakta s te¢nostima

e Propisno instalirana uticnica za prikljucivanje uredaja mora biti lako dostupna.

* Pre nego Sto utikac za napajanje/uredaja stavite u uticnicu, treba da uporedite mreZni napon naznacen
na napajanju/uredaju sa lokalnim mreznim naponom. Ako se vrednosti ne podudaraju, molimo vas da
se obratite nasem servisu.

e Mrezni utikac nakon iskljucivanja izvucite iz uticnice.

e Obavezno pazite na to, da ne dode do prikleStenja mreznog kabla ili da ovaj ne bude , predmet spotican-
ja".

e Prikljucite kabl za struju u Suko-utic¢nicu sa zastitnim uzemljenjem. Nemojte za prikljucivanje da upo-
trebljavate viSekratne utikace! Kod upotrebe produznog kabla, ovaj mora da odgovara direktivama VDE.

e Uredaj sme da se koristi samo sa isporucenim mreznim kablom.

/\ Osteéeni mrezni kabl ne sme da se koristi i treba ga odmah zameniti. Ako je mreZni kabl oSteéen, mora
da ga zameni proizvodac, serviser ili drugo kvalifikovano struc¢no lice kako bi se izbegle moguce opas-
nosti.

e QOvaj simbol D oznalava sprave sa klasom zastite I.

e QOvaj simbol 0] oznakava sprave sa klasom zastite II.

e QOvaj simbol ® oznacava sprave sa klasom zastite III.

/\ Pre bilo kakvih popravki, odrzavanja i ¢is¢enja, obavezno izvucite utikac iz uti¢nice!
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—ZXHMANTIKEZ YNOAEIZXEIZ

@ Inpavriké! AtaBdoTte NANPWG KAl NPOCEKTLKA TLG 0dnyieg, NpLv Th guvapuoAdynon Kat Thv NP@TN
xpnon. MepthapBavouv onpavTikég unodeielg yua Tny ac@dAeld oag, Kabwg Kat yia Th XpAon Kat
TN GUVTAPNON TNG CUCKEUNG. DUAAETE NPOCEKTIKA AUTEG TLG 0dNYieg yia HEANOVTIKNA NAnpo@opnaon Kal/n
yla €pyacieg ouvtnpnong n napayyeAieg avralAakTikwy. Mapadwote auTtég TIG odnyieg pagi e Tn
OUOKEUN o€ NepinTwaon peTaBiBaong Tng GUGKEUNG.

Auté To oUpBoAo /\ deixvel pLa onpavTikh npostdonoinon.

Mnopeirte va npayparonotneere ANYn autol Tou eyXeLpLdiou odnyLwyv Kat ano Tov totétono www.kettler.
net.

—1.0 NAHPO®OPIEZ NA TO XPHZTH

e [lpocoxn! Tnpeite onwaodnnote TIg unodei§elg ota @UANAdLa ,Ynodei§elg aopaleiag kat nAnpopopieg yla
™ xpnon dtadpopwv Tpe€ipatog” 1 kat ., 0dnyieg unoloyloTn/ekyupvaong, XelpLlopog, Blopnxavoloyia” 3.,

e Auto 10 0UpBoAo L— unodelkVUEL Eva KAELDL Alev.
e Autd 10 oUpBoAo =@ ynodelkvUeL €va ponokAeLdO.
e Autd 10 oUuBodo =5  unodetkviel éva katoaBidL.

e Auth n ouokeun aBAnong cuppoppavetat pe To npotuno DIN EN 1SO 20957-1:2014, kaBwg Kkat ...
e DIN EN IS0 20957-6:2017, AkpiBeta HB

—2.0 AZOAAHZ XPHXZH HAEKTPIKOY PEYMATOX

/\ MPOEIAOMOIHZH! Kivduvog and nAekTplko pevpal
To nAekTpikd pelpa anoTeAel navra pla duvnTikh Nnyn Kwduvou. Na PHETAXELPIZECTE NAVTA TN CUCKEUN HE
Tnv avaykaia nepiokeyn.

/\ Mnv ekBEoeTe NoTé T oUoKeun o€ uypacia! MpooTaTeUETE TNV aNd enagn pEe uypa

e H ouokeun npénel va ouvdEETAL 0€ Npiga Mou Exel eykaTaoTaBel ocUPPWVa PE TOUG KAVOVIOHOUG Kal givat
eUKoAa npooBaotun.

e [lpwv oUVOECETE TO PLG TOU TPOPODOTLKOU/TNG CUGKEUNG GTNV Mpizad, NPEMNEL VA OUYKPIVETE TNV TAON OLKTUOU
peUUATOC MOU avaPEPETAL GTO TPOPOOOTIKO/OTN CUGKEUN PE TNV ToMKA dtaBéatpun Taon dIKTUOU peUpaTog.
Av oL TLgEG Oev cUpPWVOUY, Nnapakaloupe va anotaBeire otnv opada o€pBLG TNG eTalpEiag pag.

e MeTa Tnv anevepyonoinon anocuvoEETE NAAL TO QLG peupaToAnyiag ano 1o dikTuo peUPaTOG.

e [IpooéxeTe onwaodNMoOTE, TO KAAWOLO PEUPATOG VA PNV CUHMLECTEL KAl va pnv anoTeAel Kivduvo yla va
OKOVTAWEL KAMoLog.

e JUVOEETE TO KAAWODLO PEUPATOG G€ NPiga ooUKo n onoia OlaBETeEL NPOOTATEUTIKN Yeiwan. Mn xpnotyonoleite
noAunptza yla Tn guvdeon! Ze nepinTwon Xxpnong KAAwOLoU ENEKTACNG, AUTO MPEMEL VA CUPHOPPWVETAL HE
LG 00nyieg VDE.

* H ouoKkeun enuTPENETAL va XpNOLPOMOLELTAL HOVO PE TO KOAWALO PEUPATOG MOU TN OUVOJEUEL.

/N AvTo Kal@d1o peUPATOGUNOGTELZNULG, BEVENUTPENETALVA XpNGLlHononBei naAlkat npénetva aviikataoTadel
apeoa. Av To KaA®dLo peUPATOC EXEL UNMOOTEL ZNULA, NPENEL va avTikataoTaBel and Tov KaTacKeuaoTn, ano
€va ouvepyaTn o€pBLg Tou KaTtaokeuaoTn h and AAAo eEELOLKEUPEVO TEXVLKO, yLa TNV anoQuyn KWouvwy.

e Auto To oUpBoAo D UnodelKVUEL GUOKEUEC TNG KaTnyopiag npooTtaciag .

e Auto To gUpBoAo Il unodewkvuet OUOKEUEG TNG KaTnyopiag npootaciag Il.

e Auto To gUpBoAo B unodetkvuet OUOKEUEG TNG KaTnyopiag npootaaiag Ill.

/\ Y ONEG TIC EpYAOIEG EMOKEUNG, CUVTAPNONG KAl KaBapLlopoy, apalpeiTe onwodAMOTE TO PLG pEUPATOANYiag
ano Tnv npizal
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—ONEMLI BILGILER

Onemli! Liitfen montajdan ve ilk kullanimdan dnce kilavuzu dikkatli bir sekilde okuyunuz.
Bunlar sizin giivenliginiz, cihazin kullanimi ve bakimiyla ilgili onemli bilgiler icermektedir. Bu
kilavuzu ilerideki bakim calismalari veya yedek parca siparisleri icin 6zenli bir sekilde saklayiniz.
Bu kilavuzu cihazi baskasina devrettiginizde birlikte veriniz.
Bu sembol A\ dnemli bir uyari bilgisine isaret eder.
Bu kilavuzu www.kettler.net adresinden de indirebilirsiniz.

—1.0 KULLANICI ICIN BILGI

e Dikkat! Ayrica su defterler icindeki bilgilere de mutlaka riayet ediniz: ., Kosu bantlarinin kullanilmasiyla
ilgili giivenlik uyarilari ve bilgiler” 1 ve ,Bilgisayar / antrenman kilavuzu, kullanim, biyomekanik” 3.

e Busembol £— bir allen anahtara isaret eder.

e Busembol &= hjr tork anahtarina isaret eder.

e Busembol &*=%  bir tornavidaya isaret eder.

e Bu spor aleti sunormlara uygundur: DIN EN ISO 20957-1:2014 ve ...

DIN EN IS0 20957-6:2017, Dogruluk HB

—2.0 ELEKTRIKLE ILGILI GUVENLIK

/\ Uyari! Elektrik akimi nedeniyle tehlike!

Elektrik her zaman potansiyel bir tehlike kaynagi demektir. Cihazi her zaman gerekli 6zenle kullaniniz.

/\ Cihazi neme maruz birakmayiniz! Sivilarla temastan koruyun

e Cihazbaglantisinisaglamakicin kurallara uygun sekilde monte edilmis priz kolayca erisilebilir olmalidir.

e Adaptorin/cihazin fisini elektrik prizine takmadan once, adaptor/cihaz lzerinde belirtilen sebeke
voltajinin mahaldeki sebeke voltajiyla karsilastirilmasi gerekir. Degerler eslesmezse, litfen servis eki-
bimizle iletisime geciniz.

e Kapattiktan sonra elektrik fisini yeniden elektrik prizinden cekini.

e Elektrik kablosunun sikismadigindan veya ,takilma tehlikesi” olusturmadigindan emin olunuz.

e Elektrik kablosunu toprakli bir elektrik prizine takin. Baglantiicin coklu priz kullanmayiniz! Bir uzatma
kablosu kullanildiginda, bunun VDE yonergelerine uygun olmasi gerekir.

e Cihaz sadece birlikte verilen elektrik kablosuyla kullanilabilir.

/\ Hasarli bir elektrik kablosu kullanilmamali ve derhal degistirilmelidir. Elektrik kablosu hasar gériirse,
tehlike olusmamasi icin uretici, servis calisani veya baska bir yetkili uzman tarafindan degistirilmesi
gerekir.

o Busembol © koruma sinifi | cihazlarina isaret eder.

e Bu sembol L) koruma sinifi Il cihazlarina isaret eder.

e Bu sembol & koruma sinifi Il cihazlarina isaret eder.

/\ Her tiirli onarim, bakim ve temizlik calismalari sirasinda elektrik fisini mutlaka cekiniz!
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—LIEFERUMFANG

SCOPE OF DELIVERY
FOURNITURES
LEVERINGSOMVANG
VOLUMEN DE
SUMINISTRO
DOTAZIONI DI SERIE
ZAKRES DOSTAWY
ROZSAH DODAVKY

VOLUME DE ENTREGA
LEVERINGSOMFANG
KOMMJIEKT MOCTABKM
Juugall oo
LEVERANSENS
OMFATTNING

TARNEKOMPLEKT
PRISTATYMO TURINYS
PIEGADES KOMPLEKTS
ROZSAH DODAVKY

A CSOMAG TARTALMA
OBSEG DOBAVE

TOIMITUKSEN LAAJUUS  IEGH OPSEG ISPORUKE

DTN | EVERANSEOMFANG

IECN SETUL DE LIVRARE

OBEM HA JOCTABKATA
OPSEG ISPORUKE
ANTIKEIMENO
MAPAAOSHE
TESLIMAT KAPSAMI
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&

Bendtigtes Werkzeug - Gehort nicht zum Lieferumfang.
IE Tools required - Not included.
Outils nécessaires - Ne fait pas partie du domaine de

livraison.

Benodigd gereedschap - Is niet bij de levering inbegrepen.
Herramientas necesarias - No forma parte del volumen

de entrega.

Strumenti necessari - Non in dotazione alla fornitura.
Narzedzi - Nie nalezy do zakresu dostawy.

Naradi potrebné - Nepatri do rozsahu dodavky
Ferramentas necessarias - Nao estd incluido nas pecas

fornecidas

Veerktgjer kraeves - Er ikke inkluderet i

leveringsomfanget.

HeobxoanMbI MHCTPYMEHT - He BXOAWT B KOMMEKT

NnoCTaBKU.

lposkus glholl ol elub3l dojs (o Cray - dygpall Slga3l
Vertyg som du behdver - ingar inte i kdpet.

—1.

Tarvittava tyokalu ei sisally toimitukseen

[ NO | Ngdvendig verktgy - ikke inkludert i leveransen.
Vajalikud tocdriistad - ei kuulu tarnekomplekti.
Reikalingi irankiai kartu nepristatomi.
NepiecieSamais instruments - neietilpst piegades

komplekta.

Potrebné naradie - nie je v cene.

Sziikséges szerszamok - Nem is.

Potrebna orodja - niso vkljuceni.

IEEH Alati potrebni - nisu ukljucene.

IETW Uneltele necesare - nu este inclus.

Heobxopnmun nHcTpymMeHTH — He BiiM3aT B obema Ha
JocTaBKaTa.

Potreban alat - ne spada u opseg isporuke.

Avaykaia epyaleia - Aev unayovrat ota napadoTea
e€aptnpuara.

ihtiyac duyulan aletler - paket kapsaminda
bulunmamaktadir.
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—ZUBEHORBESTELLUNG

IE Passendes Zubehor finden Sie unter www.kettler.net

IE You can find the matching accessories by going to www.kettler.net
Vous trouverez des accessoires compatibles sur www.kettler.net
Passende accessoires vindt u op www.kettler.net

Puede encontrar el accesorio adecuado en www.kettler.net

Gli accessori coordinati sono disponibili sul sito www.kettler.net
Odpowiednie akcesoria mozna znalez¢ na stronie www.kettler.net
Odpovidajici pFisluSenstvi naleznete na www.kettler.net

Pode encontrar os acessorios adequados em www.kettler.net
IEYM Passende tilbehgr finder du under www.kettler.net

Mopxopsiive NnpuHaALNEXHOCTU MOXHO HalnTK Ha www.kettler.net
Wy ww kettler.net byl ste anwliall ol ghd saiw

Passande tillbehdr finns pa www.kettler.net

Sopivat tarvikkeet loydat osoitteesta www.kettler.net

DTN Du finner passende tilbehgr under www.kettler.net

Sobiva lisavarustuse leiate veebisaidilt www.kettler.net

Tinkamus priedus rasite tinklalapyje www.kettler.net

Piemérotus piederumus atradisiet vietne www.kettler.net

Vhodné prislusenstvo ndjdete na webe www.kettler.net

A késziilékhez valé tartozékokat a www.kettler.net oldalon talal
Primerno opremo boste nasli na spletnem naslovu www.kettler.net
IELH 0dgovarajudi pribor mozete pronadi na www.kettler.net

IETM Accesoriile adecvate sunt disponibile la www.kettler.net

IEEH Mopxoasium npuHaanekHoCT MoXeTe f1a HaMepuTe Ha www.kettler.net
Odgovarajuca dodatna oprema moze se naci na www.kettler.net
KataAAnAa a&ecoudp pnopeite va Bpeite otn dtetBuvon www.kettler.net
Uygun aksesuari bulabileceginiz web sayfasi www.kettler.net

—TYPENSCHILD

[ DE | Beispiel Typenschild
- Seriennummer

IEM Example Type label - Serial number

Example Plaque signalétique -
Numeéro de serie

Bij voorbeeld Typeplaatje
- Seriennummer

Ejemplo Placa de caracteristicas -
NUmero de serie

Esempio Targhetta tecnica - Numero

di serie
Przyklady Tabliczka znamionowa -
Numer serii

Priklad Typovy stitek - sériové Cislo

Exemplo Placa de caracteristicas -
numero de série

Eksempel Typeskilt - serienummer

Mpumep MacnopTHasa Tabnuuka ¢
CEpVINHbLIM HOMEPOM

[ AR PRI

Exempel typskylt - serienummer

Esimerkki tyyppikilpi - sarjanumero

[ NO | Eksempel mTypeskilt
- serienummer

Tlubisildi ndide - seerianumber

Specifikacijos lentelés pavyzdys -
serijos numeris

Piemérs: datu plaksnite - sérijas
numurs

Priklad: Typovy Stitok - sériové Cislo

Példaul a készlilék ismertetd cimké-

jén talalhatd sorozatszam

Primer tipske plosScice - serijske
Stevilke

[ HR | Primjer Tipska plocica - serijskog
broja

[ RO | Exemplu Placuta de fabricati - seria

E [MpumMep TunoBa Tabenka - cepuex
WHomeW

Primer Tipska ploCica - serijski broj

Mapadetypa Mwakida TUNou -
ApBuog oelpag

Tip etiketi - Seri numarasi érnegi

~ | Haupstrafle 28

KETTLER GmbH

D 59469 Ense-Parsit

A/N 23333-333
S/N 3333333 33333 3333

DIN EN IS0 20957-1:2014
DIN EN IS0 20957-8:2017, %8

max. ### kg [E
Made in Germany
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—ERSATZTEILBESTELLUNG 07886-250 AXOS SPRINTER 2.0
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Sprinter 2.0
69050100
68001751
68001752
68001753
69050101
69050102
68001756
69050103
68001759
68001761
68001762
68001763
68001764
68001765
69050104
68001767
68001768
69050105
69050106
68001771
68001772
69050107
69050108
69050109
68001776
69050110
69050111
69050112

®eRER2E5EIREEREREEW®EYRERBR®E®)

1x
1x
1x
1x
1x
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1x
1x
1x
1x
1x
1x
1x
1x
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1x
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1x
1x
1x
1x
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07886-250
AX0S
Sprinter 2.0
68001780
68001781
68001782
68001783
68001784
68001785
68001786
68001787
68001788
69050113
69050114
69050115
69050116
69050117
69050118
68001724
68001726
68001795
68001796
68001723
68001737
69050119
69050120
68001735
68001736
68001741
68001799
68001749
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CE— KONFORMITATSERKLARUNG

CE - Certificate of Conformity

Wir erklaren fiir die
/ we declare for the

Kettler Freizeit GmbH

HauptstraBe 28

59469 Ense-Parsit

(Firma und Adresse / company and address)

in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
/ in our sole responsibijlity that the product

Laufband / treadmill Sprinter 2.0_7886-250

auf das sich diese Erkldarung bezieht, mit den folgenden Normen oder

normativen Dokumenten iibereinstimmt
/ on which this declaration refers to, is going confirm with the following standards or normative

documents

EN ISO 20957-1:2013, EN 957-6:2010+A1:2014,
EN 55014-1:2017,

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,

EN 60335-1:2012

EN 62233:2008

und den Bestimmungen der Richtlinien
/ and is complying with the following European directives

Richtlinie / Directive 2014/30/EU
EMC Directive

Richtlinie / Directive 2014/35/EU
Low Voltage Directive

Richtlinie / Directive 2009/125/EG
ErP Directive

Richtlinie / Directive 2006/42/EG
EC-Machinery Directive Annex | / 05.06

Richtlinie / Directive 2011/65/EU
RoHs Directive

Richtlinie / Directive 2014/53/EU
RED Directive

entspricht.

Ense-Parsit, den 11.07.2019

e
st /Wit

- Qualitdtsmanagement - - Technische Geschéﬂé&hrung -
Rudiger Splitt Bernd Walczok
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(DDKettler Freizeit GmbH (D6arlando S.p.A.

Kundenservice www.kettler.de Via Regione Piemonte 32 —

HauptstraBe 28 B 4929388118001 Zona Ind. D1 &  +390143318500

D-59469 Ense +49 2938 819 2292 [-15068 Pozzolo Formigaro (AL) +39 0143 318585
https://www.service-kettler.de  Email: service.sport@kettlerde| |www.garlando.it e-mail: assistenza.kettler@garlando.it
CADKettler Austria GmbH www.kettler.at (PDKettler Polska Sp. z.0.0.

Ginzkeyplatz 10 B 143662620501 0- UL. Okopowa 56 A @ +480801 430450

5020 Salzburg +43 662 620501 20 PL-01-042 Warszawa

Email Uber Kontaktformular: http://at.kettler.net/kontakt.html  www.kettler.pl e-mail: kontakt(@dkettler.pl

www.kettler.ch

0900 785 111

(D Trisport AG (D Life Sport s.r.o.
Im Bosch 67 = Servicehotline Karlovarska Business Park Z  +420235007 007
CH - 6331 Hiimenberg Schweiz: Na Hirce 1091/8 +420 605 226 688

161 00 Praha 6 - Ruzyné e-mai info@kettler.cz

www.kettler.cz

www.kettlerusa.com

e-mail: info@kettlerusa.com

(GBKettler GB Ltd. (DK Sport Scandinavia Aps
Kettler House, Merse Road Ryetsvej 11 a +45 25141472
North Moons Moat @  +441527 591901 DK - 9900 Frederikshaven -
Redditch, Worcestershire B98 9HL +44 1527 62423 e-mail: ole@spsca.dk

www.kettler.co.uk e-mail: sales(dkettler.co.uk

@sAKettler International Inc. ®U CMOPTMACTEP www.kettler.ru
1355 London Bridge Road = +1 757 427 2400 KouHoBckmit npoesf, 4.4. kopn. 3 B  +7 495 755-81-94
Virginia Beach, VA 23453 +1 757 427 0183 RUS-125319 Mockea +7 495 755-81-46

http://www.kettler.ru/feedback_/feedback/

CP)Kettler france

F-67000 Strasbourg

(BD46, rue du Faubourg de Saverne ‘@ +33 388 475 580

+33 388 473 283

www.kettler.fr e-mail: comm(dkettler-france.fr|

&N |0y HW-Company Ltd.

Yrittajantie 6 & +35820730 1730
CSDIFI-67100 Kokkola
http://www.hw-company.fi/ e-mail:info@hw-company:.fi

(NDKettler Benelux B.V.
(BDIndumastraat 18

B  +31493310345
+31 493 310739

(00U Benetec
Tartu mnt. 47

NL-5753 RJ Deurne EST-10128 Tallinn a +372 601 0330
www.kettler.nl e-mail: infoldkettler.nl Estland +372 601 0378
www.bensport.ee e-mail: bensport@bensport.ee

CEDBM Sportech IBS.L. (LD Skorpiono Takas
(P>C/Terracina, 12 PLA-ZA B  +34876269100 Nemuno 79 B  +37045515288
E-50197 Zaragoza +34 976 322 453 Panevezys 5300 +370 45514911
www.bmsportech.es e-mail: info@bmsportech.es| |www.skorpionas.lt e-mail: sportas(@skorpionas.lt
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(LY Elkor Serviss
SERVISA CENTRS
Brivibas gatve 201 Y +371 67070520
LV-1039 Riga +371 67070524

www.elkorserviss.lv e-mail: info@elkorserviss.ly|

(GR)Leos Athanasios S.A.
7 Kolokotroni

14568 Krioneri @ +302109536512
Athens, Greece +30 210 9579073
e-mail: okiam(dleos.gr

(K Life Sport s.r.o.

Bratislava Zlaté Piesky B +421 902571 642
Stara Vajnorska 37/D B +421232199 199
831 04 Bratislava lll e-mail:  info@lifesport.sk

www.kettler.sk

(TR Aksel Sport Malz. ITH. TIC VE SAN. Ltd.
Evren Mah., Giilbahar Cad. No. 12
34212 Giinesli - Istanbul @ 90212 6300063
Turkey +90 212 6300067
www.enderspor.com e-mail: fitness(@enderspor.com

CHFitContact Ltd.

CAE>Sun and Sand Sports LLC

Gyomroi ut 89 =2 +36 12971510 (OMP.0. Box 894
1183 Budapest +36 12971515 Dubai - UAE = +971 4350 4444
www.kettler.hu e-mail: ifjbakospeterldgmail.com United Arab Emirates +971 4334 3224
www.sunandsandsports.com e-mail: sunsand@emirates.net.ae
(SDENIM d.o.o. (DD Action Sports
Trzaska cesta 23 Lot La Cadat 88
2000 Maribor +386 031 347 92 Les Sources @ +213555620199

a
Slowenien +386 02 292 77 90

16050 Algiers
e-mail: kessalyahia@hotmail.com

(HRServis in CRO: ENIM SPORT d.o.0. (E®Sport Group

Ulica Kralja Zvonimira 131 5El Zahraa St.

10000 Zagreb @ +385099 3210101 Dokki, Cairo

Croatia +385 01 55 86 324 Egypt

e-mail: sportgroup.eg(dhotmail.com

(RO Wellness Solutions Inc. (SASport Ghornatah

IVY Office Building &  +40-21-3187130 P.0. Box 1016

3 Occidentului Street,1st District +40-21-3187132 11431 Riyadh = +966 1 4766 697

Bucharest, Romania e-mail: office(@wellness-solutions.ro Saudi Arabia +966 1 4722290

www.kettleronline.ro

www.ghornatah.com e-mail:importdghornatah.com

(@6 Sport Depot Ltd.
Business Park Sofia
3rd Floor, Building Sport Depot a +359 2 4016510
1766 Sofia +359 2 4016545
www.sport2000.bg e-mail: sport@sportdepot.bg

(KW Sportsman Co. for General Trading & Contracting
P.0. Box 93, Salmiya
22001 Salmiya a +965 25759767
Kuwait +965 25745110
www.sportsmang8.com e-mail:admin(@sportsmang8.com

PLANETBIKE DOO

Ljubice Ivogevi¢ B 381113121151
Beograd,Srbija +381 113121816
www.planetbike.rs e-mail: infoldplanetbike.rs
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